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Minõségtanúsítás
A garanciajegyen feltüntetett forgalombahozó vállalat a
2/1984. (III.10.) BkM-IpM együttes rendelet értelmében
tanúsítja, hogy ezen készülék megfelel a mûszaki
adatokban megadott értékeknek.

Figyelem!
A meghibásodott készüléket – beleértve a hálózati
csatlakozót is – csak szakember (szerviz) javíthatja.
Ne tegye ki a készüléket esõnek vagy nedvesség
hatásának!

Garancia
A forgalombahozó vállalat a termékre 12 hónap
garanciát vállal.
Névleges feszültség ....................................... 230 V
Elemes mûködéshez .................................... R14 x 6
Névleges frekvencia ....................................... 50 Hz

Teljesítmény
maximális ........................................................ 17 W
névleges .......................................................... 10 W
készenléti állapotban ........................................ 2 W

Érintésvédelmi osztály II.

Tömeg............................................................. 2,6 kg

Befoglaló méretek
szélesség..................................................... 290 mm
magasság.................................................... 152 mm
mélység....................................................... 253 mm

Rádiórész vételi tartomány
FM 1 (CCIR) ..................................... 87,5 - 108 MHz
MW.................................................. 531 - 1602 kHz
LW...................................................... 153 - 279 kHz

Erõsítõrész
Kimeneti teljesítmény.......................... 80 W PMPO

..................................................... 2 x 1,6 WRMS

Vystraha!
Tento pøístroj pracuje s laserov¥m paprskem. Pøi
nesprávné manipulaci s pøístrojem (v rozporu s tímto
návodem) mù¿e dojít k nebezpeènému ozáøení. Proto
pøístroj za chodu neotevírejte ani nesnímejte jeho
kryty. Jakoukoli opravu v|dy svìøte specializovanému
servisu.

Nebezpeèí!
Pøi sejmutí krytù a odji∂tìní bezpeènostních spínaèù
hrozí nebezpeèí neviditelného laserového záøení!

Chraòte se pøed pøím¥m zásahem laserového
paprsku.

Záruka
Pokud byste z jakéhokoli dùvodu pøístroj demontovali,
v|dy nejdøíve vytáhnìte sí†ovou zástrèku.

Pøístroj chraòte pøed jakoukoli vlhkostí i pøed kapkami
vody.

MAGYARORSZÁG

ÈESKA REPUBLIKÁ

Prístroj sa nesmie pou|íva† v mokrom a vlhkom
prostredí! Chránte pred striekajúcou a
kvapkajúcou vodou!

SLOVAK REPUBLIC

English ................................. 4
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Polski ................................. 24

Èesky ................................... 34

Slovensky ......................... 44
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English

CONTROLS

TOP AND FRONT PANELS

1 POWER slider - selects the sound source
for CD/ TUNER/ TAPE OFF and also switches
the set off 

2 VOL - adjusts the volume level
3 BATT LOW - indicates when battery power

is running low 
4 DBB (Dynamic Bass Boost) - enhances

the bass
5 OPEN•CLOSE - opens/ closes the CD door
6 CASSETTE RECORDER keys 

RECORD 0 - starts recording
PLAY 1 - starts playback
SEARCH 5/ 6 - fast winds/rewinds the tape
STOP•OPEN 9/ - stops the tape;

- opens the cassette
compartment

PAUSE ; - interrupts recording or playback
7 1-3 - programmes and selects your favourite

three radio stations
8 PRESET 3, 4 - (up, down) selects preset

tuner stations
9 BAND - selects waveband
0 PLAY PAUSE 2; - starts /pauses 

CD playback
! CD MODE - selects a different play mode

e.g. SHUFFLE/ REPEAT CD
tracks or programme in random
/repeated order

@ STOP 9 - stops CD playback or erase a CD
programme; 
activates/ deactivates display
demo mode.

# Cassette door
$ Display - shows the status of the set
% SEARCH ∞/ §

Tuner: (down, up) tunes radio stations.
CD: - searches back and forward within a

track;
- skips to the beginning of a current

track/ previous/ later track
^ PROGRAM - 

Tuner - programmes preset radio stations;
CD - programmes tracks and reviews the

programme

BACK PANEL

& p - 3.5 mm stereo headphone jack
* Telescopic antenna - improves FM

reception 
( BEAT CUT switch - eliminates possible

whistle tones during
MW/LW recordings

) AC MAINS - inlet for power cord
¡ Battery compartment - for six batteries,

type R-14, UM-2 or C-cells

CAUTION
Use of controls or adjustments or performance of procedures other than herein
may result in hazardous radiation exposure or other unsafe operation.

Environmental information

All unnecessary packaging material has been omitted. We have done our utmost to make the
packaging easy to separate into three mono-materials: cardboard (box), expandable polystyrene
(buffer), polyethylene (bags, protective foam).

Your set consists of materials which can be recycled if disassembled by a specialized
company. Please observe the local regulations regarding the disposal of packing
materials, exhausted batteries and old equipment.
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POWER SUPPLY
Whenever convenient, use the mains supply if you want to
conserve battery life. Make sure you remove the plug from the set
and wall socket before inserting batteries.

BATTERIES (OPTIONAL) 

1. Open the battery compartment and insert six batteries, type 
R-14, UM-2 or C-cells, (preferably alkaline) with the correct
polarity as indicated by the "+" and "-" symbols inside the
compartment.

2. Replace the compartment door, making sure the batteries are
firmly and correctly in place. The set is now ready to operate.

– If BATT LOW lights up, battery power is running low.
– The BATT LOW indicator eventually goes out if the

batteries are too weak.
Incorrect use of batteries can cause electrolyte leakage and will
corrode the compartment or cause the batteries to burst.
Therefore:
• Do not mix battery types: e.g. alkaline with carbon zinc. 

Only use batteries of the same type for the set.
• When inserting new batteries, do not try to mix old batteries

with the new ones.
• Remove the batteries if the set is not to be used for a long

time.

• Batteries contain chemical substances, so they should
be disposed of properly.

Using AC MAINS
1. Check if the mains voltage as shown on the type plate on

the base of the set, corresponds to your local mains supply.
If it does not, consult your dealer or service centre.

2. If your set is equipped with a voltage selector, adjust the
selector so that it matches with the local mains supply.

3. Connect the mains lead to the wall socket and the set is now
ready for use.

4. To disconnect the set from the mains supply completely,
remove the plug from the wall socket.

6 x R14 • UM-2 • C-CELLS

 AC ~ MAINS
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BASIC FUNCTIONS GENERAL INFORMATION
Switching on and off
• Adjust the POWER slider to the desired sound source: CD,

TUNER or TAPE/OFF.
• The set is switched off when the POWER slider is in the

TAPE/OFF position and the keys on the tape deck are released.
™ The volume and tuner presets will be retained in the set's

memory.

Adjusting volume and sound
1. Turn the VOL control to increase or decrease VOLUME.
2. Adjust the DBB control to select dynamic bass boost on or off.

PHILIPS demo mode
1. On the set, press the CD STOP 9 button for 5 seconds.
™ PH..IL ..IPS scrolls across the display continuously.
2. To return to the current display you can either:
• press any function button on the front panel. This interrupts

the demo mode for 30 seconds;
• press the CD STOP 9 button for 5 seconds. PH..IL ..IPS

scrolls once before the demo mode is cancelled.

GENERAL INFORMATION

General maintenance
• Do not expose the set, batteries, CDs or cassettes to humidity,

rain, sand or excessive heat caused by heating equipment or
direct sunlight.

• To clean the set, use a soft, slightly dampened chamois
leather. Do not use any cleaning agents containing alcohol,
ammonia, benzene or abrasives as these may harm the
housing.

Safety information
• Place the set on a hard and flat surface so that the system

does not tilt. Make sure there is adequate ventilation to
prevent the system from overheating.

• The mechanical parts of the set contain self-lubricating
bearings and must not be oiled or lubricated.
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DIGITAL TUNER

TUNING TO RADIO STATIONS

1. Select TUNER source.
™ is displayed briefly and then the radio station

frequency is shown.
2. Press BAND once or more to select your waveband.
3. Press SEARCH ∞ or § and release when the frequency in

the display starts running. 
™ The tuner automatically tunes to a station of sufficient

reception. Display shows during automatic tuning.
™ If a FM station is received in stereo, STEREO is shown.
4. Repeat step 3 if necessary until you find the desired station.
• To tune to a weak station, press SEARCH ∞ or § briefly and

repeatedly until you have found optimal reception.
5. Adjust the power slider to TAPE/OFF position to switch off the

set.

To improve radio reception
– For FM, pull out the telescopic aerial. Incline and turn the

aerial. Reduce its length if the signal is too strong (very close
to a transmitter).

– For MW, the set is provided with a built-in aerial so the
telescopic aerial is not needed. Direct the aerial by turning the
whole set.

Favourite station selection
For your favourite 3 tuner stations, you can use the easy one-touch
programming and selection 1, 2 or 3 buttons.
1. Tune to your desired station (see Tuning to radio stations).
2. To store your station, press 1, 2 or 3 for 2 seconds or more.
™ Display: shows PROGRAM briefly, your favorite preset station

number and the tuner frequency.

Programming radio stations
You can store up to a total of 30 radio stations in the memory.
1. Tune to your desired station (see Tuning to radio stations).
2. Press PROGRAM to activate programming.
– Display: PROGRAM flashes.
3. Press PRESET 4 or 3 once or more to allocate a number from

1 to 30 to this station.
4. Press PROGRAM again to confirm the setting.
– Display: PROGRAM disappears, the preset number and the

frequency of the preset station are shown.
5. Repeat the above four steps to store other stations.
– You can overwrite a preset station by storing another frequency

in its place.

Tuning to preset stations
Press 1, 2, 3 or PRESET 4 or 3 until the desired preset station is
displayed.
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CD PLAYER
Playing a CD 
1. Select CD source.
™ is displayed briefly.
2. Lift the CD door open.
™ Display: when you open the CD door.
3. Insert a CD or CD-R(W) with the printed side facing up and

close the CD door.
™ Display: d1SC flashes as the CD player scans the contents of

a CD. The total number of tracks and playing time are then
shown.
Display: is shown if the CD-R(W) is blank or not
finalised.

4. Press PLAY•PAUSE 2; to start playback.
™ Display: Current track number and elapsed playing time of the

track during CD playback.
5. To pause playback press PLAY•PAUSE 2;. 

Press PLAY•PAUSE 2; again to resume play.
™ The display freezes and the elapsed playing time flashes when

playback is paused.
6. To stop CD playback, press STOP 9.

Note: CD play will also stop when:
– the CD door is opened;
– the CD has reached the end 

(unless you have selected REPEAT or REPEAT ALL);
– you select another source: TAPE / TUNER.

Selecting a different track
• Press SEARCH ∞ or § once or repeatedly until the desired

track number appears in the display. 
• If you have selected a track number shortly after loading a 

CD or in the PAUSE position, you will need to press
PLAY•PAUSE 2; to start playback.

Finding a passage within a track
1. Press and hold down SEARCH ∞ or §.
™ The CD is played at high speed and low volume.
2. When you recognize the passage you want, 

release SEARCH ∞ or §.
– Normal playback continues.

Note: During a CD programme or if SHUFFLE/ REPEAT active,
searching is only possible within a track.

PROGRAM

REPEAT
ALL

CD

PLAY•PAUSE

PAUSE
STOP•OPEN

SEARCH

PLAY
RECORD

1

DYNAMIC
BASS

       BOOST

DBB

VOL

TUNER

BATT
LOW

CD

TAPE
OFF

PROGRAM

REPEAT
ALL

CD

SEARCH
STOP

CD MODE

PLAY•PAUSE

PAUSE
STOP•OPEN

SEARCH

PLAY
RECORD

1 2

DYNAMIC
BASS

       BOOST

PROGRAM

PROGRAM

REPEAT
ALL

CD

SEARCH
STOP

CD MODE

PLAY•PAUSE

PAUSE
STOP•OPEN

SEARCH

PLAY
RECORD

1

PROGRAM

PROGRAM

REPEAT
ALL

CD

SEARCH
STOP

CD MODE

PLAY•PAUSE

PLAY
RECORD

AZ1140CD RA

PROGRAM

XP AZ 1140/14 CE  06-03-2001 11:54  Pagina 8



En
gl

is
h

9

AZ 1140/14  page 9

CD PLAYER
Different play modes: SHUFFLE and REPEAT
You can select and change the various play modes before or during
playback. The play modes can also be combined with PROGRAM.
SHUFFLE - tracks of the entire CD/ programme are played in

random order
SHUFFLE and REPEAT ALL - to repeat the entire CD/ programme

continuously in random order
REPEAT ALL - to repeat the entire CD/ programme
REPEAT - to play the current track continuously

1. To select your play mode, press the CD MODE key before or
during playback until the display shows the desired function.

2. Press PLAY•PAUSE 2; to start playback if in the STOP
position. 

3. To return to normal playback, press the CD MODE key until the
various SHUFFLE / REPEAT modes are no longer displayed.

– You can also press STOP 9 to cancel your play mode.

Programming track numbers
Programme in the STOP position to select and store your CD tracks
in the desired sequence. If you like, store any track more than once.
Up to 20 tracks can be stored in the memory.
1. Use the SEARCH ∞ or § on the set, to select your desired

track number.
2. Press PROGRAM.
™ Display: PROGRAM and the selected track number. 

appears briefly.
™ If you attempt to programme without first selecting a track

number, is shown.
3. Repeat steps 1-2 to select and store all desired tracks.
™ is displayed if you attempt to programme more than 

20 tracks.
4. To start playback of your CD programme, press 

PLAY•PAUSE 2;.

Reviewing the programme
In the STOP position, press and hold down PROGRAM for a while
until the display shows all your stored track numbers in sequence.
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Erasing a programme
You can erase the programme by:
– pressing STOP 9 once in the STOP position or twice during

playback. The display shows ' ' briefly.
– pressing the CD door open;
– switching to TUNER/TAPE source.

CD player and CD handling
• If the CD player cannot read CDs correctly, use a commonly

available cleaning CD to clean the lens before taking the set to
repair. Other cleaning methods may destroy the lens.

• The lens of the CD player should never be touched!
• Sudden changes in the surrounding temperature can cause

condensation to cloud over on the lens of your CD player.
Playing a CD is then not possible. Do not attempt to clean the
lens but leave the set in a warm environment until the moisture
evaporates.

• Always keep the CD compartment closed to avoid dust on 
the lens.

• To take a CD out of its box, press the centre spindle while
lifting the CD. Always pick up the CD by the edge and return
the CD to its box after use to avoid scratching and dust.

• To clean the CD, wipe in a straight line from the centre towards
the edge using a soft, lint-free cloth. Do not use cleaning
agents as they may damage the disc.

• Never write on a CD or attach any stickers to it.

PLAYING A CASSETTE

1. Select TAPE source.
™ The display shows tAPE throughout tape operation.
2. Press STOP•OPEN 9/ to open the cassette door.
3. Insert a recorded cassette and close the cassette door.
4. Press PLAY 1 to start playback.
5. To interrupt playback, press PAUSE ;. To resume, press the

key again.
6. By pressing SEARCH 5 or 6 on the set,fast winding of the

tape is possible in both directions. 
7. To stop the tape, press STOP•OPEN 9/.
– The keys are automatically released at the end of the tape

and the tAPE indication goes out, except if PAUSE ; has
been activated.

CD PLAYER CASSETTE RECORDER
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RECORDING

GENERAL INFORMATION ON RECORDING

• Recording is permissible insofar as copyright or other rights of
third parties are not infringed.

• This deck is not suitable for recording on CHROME (IEC II) or
METAL (IEC IV) type cassettes. For recording, use NORMAL
type cassettes (IEC I) on which the tabs have not been broken.

• The best recording level is set automatically. Altering the VOL
and DBB controls will not affect the recording in progress.

• At the very beginning and end of the tape, no recording will
take place during the 7 seconds, when the leader tape passes
the recorder heads.

• To protect a tape from accidental erasure, have the tape in
front of you and break out the left tab. 
Recording on this side is no longer possible. To record over this
side again, cover the tabs with a piece of adhesive tape.

SYNCHRO START CD RECORDING

1. Select CD source.
2. Insert a CD and if desired, programme track numbers.
3. Press STOP•OPEN 9/ to open the cassette door. 
4. Insert a suitable cassette into the cassette deck and close the

cassette door.
5. Press RECORD 0 to start recording.
– Playing of the CD programme starts automatically from the

beginning of the programme. It is not necessary to start the CD
player separately.

To select and record a particular passage within a track
• Press and hold down SEARCH ∞ or §.
• When you recognize the passage you want,

release SEARCH ∞ or §.
• To pause CD playback press PLAY/PAUSE 2;.
• Recording will begin from this exact point in the track when

you press RECORD 0.
6. For brief interruptions during recording press PAUSE ;. To

resume recording, press PAUSE ; again.
7. To stop recording, press STOP•OPEN 9/.
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RECORDING MAINTENANCE
Recording from the radio
1. Tune to the desired radio station (See TUNING TO RADIO

STATIONS).
2. Press STOP•OPEN 9/ to open the cassette door. 
3. Insert a suitable cassette into the cassette deck and close the

cassette door.
4. Press RECORD 0 to start recording.
• If you are recording from MW/LW stations, adjust the 

BEAT CUT switch to eliminate possible whistle tones during
recording.

5. For brief interruptions, press PAUSE ;. To resume recording,
press PAUSE ; again.

6. To stop recording, press STOP•OPEN 9/.

MAINTENANCE

Tape deck maintenance
To ensure quality recording and playback of the tape deck, clean
parts A,B and C shown in the diagram below, after approx. 
50 hours of operation, or on average once a month. Use a cotton
bud slightly moistened with alcohol or a special head cleaning
fluid to clean the deck.
1. Open the cassette door by pressing STOP•OPEN 9/.
2. Press PLAY 1 and clean the rubber pressure rollers C. 
3. Press PAUSE ; and clean the magnetic heads A and also the

capstan B .
4. After cleaning, press STOP•OPEN 9/.
Note: Cleaning of the heads can also be done by playing a

cleaning cassette through once.
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TROUBLESHOOTING
If a fault occurs, first check the points listed below before taking the set for repair. 
If you are unable to remedy a problem by following these hints, consult your dealer or service centre.

WARNING: Do not open the set as there is a risk of electric shock. Under no
circumstances should you try to repair the set yourself, as this would
invalidate the guarantee.

PROBLEM
– POSSIBLE CAUSE
• REMEDY

No sound/power
– VOLUME not adjusted
• Adjust the VOLUME
– Headphones connected
• Disconnect headphones
– Mains lead not securely connected
• Connect the mains lead properly

Severe radio hum or noise
– Electrical interference: set too close to TV,

VCR or computer
• Increase the distance

Poor radio reception
– Weak radio signal
• FM: Direct the FM telescopic aerial for

optimum reception
• MW: Turn the set for optimum reception

or indication
– No CD inserted
• Insert a CD
– CD badly scratched or dirty
• Replace/ clean CD, see CD player and 

CD handling
– Laser lens steamed up,
• Wait until lens has cleared

indication 
– CD-R(W) is blank or the disc is not finalised
• Use a finalised CD-R(W)
– CD badly scratched or dirty
• Replace/ clean CD, see CD player and 

CD handling

The CD skips tracks
– CD is damaged or dirty
• Replace or clean the CD
– SHUFFLE or a programme is active
• Switch off SHUFFLE/PROGRAM

Poor cassette sound quality
– Dust and dirt on the heads, etc.
• Clean deck parts etc., see Maintenance
– Use of incompatible cassette types (METAL

or CHROME)
• Only use NORMAL (IEC I) for recording

Recording does not work
– Cassette tab(s) may be broken
• Apply a piece of adhesive tape over the

missing tab space

This product complies with the radio interference requirements of the European Union. 
The type plate is located on the bottom of the set.
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ÇÖêïçüü à èÖêÖÑçüü èÄçÖãà

1 èÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ POWER - ‰Îfl ‚˚·Ó‡
ËÒÚÓ˜ÌËÍ‡ Á‚ÛÍ‡ ‚ ÂÊËÏ‡ı CD/TUNER/ 
TAPE OFF, ‡ Ú‡ÍÊÂ ‰Îfl ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌËfl ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡

2 VOL - Â„ÛÎËÛÂÚ ÛÓ‚ÂÌ¸ „ÓÏÍÓÒÚË
3 BATT LOW - ‰Îfl ÔÓÍ‡Á‡ ‡ÁflÊÂÌËfl ·‡Ú‡ÂÈ
4 DBB (Dynamic Bass Boost) - ÛÒËÎÂÌËÂ ·‡ÒÓ‚
5 OPEN•CLOSE - ÓÚÍ˚ÚËÂ/Á‡Í˚ÚËÂ Í˚¯ÍË

ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl CD
6 äÌÓÔÍË åÄÉçàíéîéçÄ 

RECORD 0 - Ì‡˜‡ÎÓ Á‡ÔËÒË
PLAY 1 - Ì‡˜‡ÎÓ ÔÓË„˚‚‡ÌËfl
SEARCH 5/ 6 - ‰Îfl ·˚ÒÚÓÈ ÔÂÂÏÓÚÍË

Í‡ÒÒÂÚ˚ ‚ÔÂÂ‰/ÔÂÂÏÓÚÍË
Ì‡Á‡‰

STOP•OPEN 9/ - ÓÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ Í‡ÒÒÂÚ˚;
- ÓÚÍ˚ÚËÂ Í‡ÒÒÂÚÌÓ„Ó

ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl
PAUSE ; - ÔÂ˚‚‡ÌËÂ Á‡ÔËÒË ËÎË

ÔÓË„˚‚‡ÌËfl
7 1-3 - ‰Îfl ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl Ë ‚˚·Ó‡ ÚÂı

Î˛·ËÏ˚ı ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËÈ
8 PRESET 3, 4 - (‚‚Âı, ‚ÌËÁ) ‚˚·Ó

Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌÌÓÈ
‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËË

9 BAND - ‚˚·Ó ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ‡ ‚ÓÎÌ
0 PLAY PAUSE 2; - Ì‡˜‡ÎÓ/Ô‡ÛÁ‡

ÔÓË„˚‚‡ÌËfl CD
! CD MODE - ‰Îfl ‚˚·Ó‡ ‡ÁÎË˜Ì˚ı ÂÊËÏÓ‚

ÔÓË„˚‚‡ÌËfl, Ì‡ÔËÏÂ, SHUFFLE/
REPEAT Á‚ÛÍÓ‚˚ı ‰ÓÓÊÂÍ CD ËÎË
ÔÓ„‡ÏÏ˚ ‚ ÒÎÛ˜‡ÈÌÓÈ/ÔÓ‚ÚÓÌÓÈ
ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚË

@ STOP 9 - ÓÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ ÔÓË„˚‚‡ÌËfl CD ËÎË
ÒÚË‡ÌËÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚ CD;
‚ÍÎ˛˜ÂÌËÂ/‚˚ÍÎ˛˜ÂÌËÂ ‰ËÒÔÎÂfl
‰ÂÏÓÌÒÚ‡ˆËÓÌÌÓ„Ó ÂÊËÏ‡.

# ä‡ÒÒÂÚÌÓÂ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ
$ ÑËÒÔÎÂÈ - ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚ ÒÚ‡ÚÛÒ ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡
% SEARCH ∞/ §

ê‡‰ËÓÔËÂÏÌËÍ: (‚ÌËÁ, ‚‚Âı) Ì‡ÒÚÓÈÍ‡ Ì‡
‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆË˛.

CD: - ‰Îfl ÔÓËÒÍ‡ ‚ Ì‡Ô‡‚ÎÂÌËË Ì‡Á‡‰ ËÎË
‚ÔÂÂ‰ ‚ ÔÂ‰ÂÎ‡ı ÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌÓÈ
Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË;

- ÔÂÂıÓ‰ Ì‡ Ì‡˜‡ÎÓ ‰‡ÌÌÓÈ/ÔÂ‰˚‰Û˘ÂÈ/
ÔÓÒÎÂ‰Û˛˘ÂÈ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË

^ PROGRAM - 
ê‡‰ËÓÔËÂÏÌËÍ - ‰Îfl ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl

‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËÈ;
CD - ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ Á‚ÛÍÓ‚˚ı ‰ÓÓÊÂÍ 

Ë ÔÓÒÏÓÚ ÔÓ„‡ÏÏ˚

áÄÑçüü èÄçÖãú

& p - „ÌÂÁ‰Ó 3,5 ÏÏ ‰Îfl ÒÚÂÂÓÌ‡Û¯ÌËÍÓ‚
* íÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍ‡fl ‡ÌÚÂÌÌ‡ - ‰Îfl ÛÎÛ˜¯ÂÌËfl

ÔËÂÏ‡ ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ‡ FM
( Ç˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ BEAT CUT - ‰Îfl ËÒÍÎ˛˜ÂÌËfl

Ò‚ËÒÚfl˘Ëı Á‚ÛÍÓ‚, ‚ÓÁÏÓÊÌ˚ı ‚Ó ‚ÂÏfl
Á‡ÔËÒË MW/LW

) AC MAINS - „ÌÂÁ‰Ó ‰Îfl ÒÂÚÂ‚Ó„Ó ÔÓ‚Ó‰‡
¡ éÚ‰ÂÎÂÌËÂ ‰Îfl ·‡Ú‡ÂÈ - ‰Îfl ¯ÂÒÚË ·‡Ú‡ÂÈ

ÚËÔ‡ R-14, UM-2 ËÎË C-cells

ÇçàåÄçàÖ
àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ÍÌÓÔÓÍ ËÎË ‚˚ÔÓÎÌÂÌËÂ Â„ÛÎËÓ‚ÓÍ Ë ÓÔÂ‡ˆËÈ, ÌÂ ÓÔËÒ‡ÌÌ˚ı ‚ ‰‡ÌÌÓÏ
ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Â, ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÓÒ‚Ó·ÓÊ‰ÂÌË˛ ÓÔ‡ÒÌÓÈ ‡‰Ë‡ˆËË ËÎË ‰Û„ËÏ ÓÔ‡ÒÌÓÒÚflÏ.

àÌÙÓÏ‡ˆËfl ÔÓ Óı‡ÌÂ ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ ÒÂ‰˚

ìÔ‡ÍÓ‚Í‡ ÌÂ ÒÓ‰ÂÊËÚ ËÁÎË¯ÌËı ÛÔ‡ÍÓ‚Ó˜Ì˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚. å˚ Ò‰ÂÎ‡ÎË ‚ÒÂ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÂ ‰Îfl ÚÓ„Ó,
˜ÚÓ·˚ ÛÔ‡ÍÓ‚Í‡ ÏÓ„Î‡ ·˚Ú¸ ÎÂ„ÍÓ ‡Á‰ÂÎÂÌ‡ Ì‡ ÚË ÚËÔ‡ Ó‰ÌÓÓ‰Ì˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚: Í‡ÚÓÌ (ÍÓÓ·Í‡),
‡Ò¯Ëfl˛˘ËÈÒfl ÔÓÎËÒÚËÓÎ (·ÛÙÂ) Ë ÔÓÎË˝ÚËÎÂÌ (ÏÂ¯ÍË, Á‡˘ËÚÌ‡fl ÔÂÌ‡).

Ç‡¯Â ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ËÁ„ÓÚÓ‚ÎÂÌÓ ËÁ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ÍÓÚÓ˚Â ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ‚ÚÓË˜ÌÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ì˚ ÔË
ÛÒÎÓ‚ËË, ˜ÚÓ ‡Á·ÓÍ‡ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚÒfl ÒÔÂˆË‡ÎËÁËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ÔÂ‰ÔËflÚËÂÏ. èÓÒËÏ ‚‡Ò
ÒÓ·Î˛‰‡Ú¸ ÔÓÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌËfl ÏÂÒÚÌ˚ı ‚Î‡ÒÚÂÈ ÓÚÌÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ ‚˚·ÓÒ‡ ÛÔ‡ÍÓ‚Ó˜Ì˚ı Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚,
‡Áfl‰Ë‚¯ËıÒfl ·‡Ú‡ÂÈ Ë ‚˚¯Â‰¯Â„Ó ËÁ ÛÔÓÚÂ·ÎÂÌËfl Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËfl.

êÛÒÒÍËÈ

XP AZ 1140/14 CE  06-03-2001 11:54  Pagina 14



15

AZ 1140/14  page 15

èàíÄçàÖ
èÓ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÔËÚ‡ÌËÂÏ ÓÚ ÒÂÚË, ÂÒÎË ‚˚ ıÓÚËÚÂ
ÔÓ‰ÎËÚ¸ ÒÓÍ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ·‡Ú‡ÂÈ. èÂÂ‰ ÚÂÏ, Í‡Í ‚ÒÚ‡‚ËÚ¸
·‡Ú‡ÂË, ÔÓ‚Â¸ÚÂ, ÓÚÒÓÂ‰ËÌÂÌ ÎË ÒÂÚÂ‚ÓÈ ÔÓ‚Ó‰ ÓÚ ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ 
Ë Ì‡ÒÚÂÌÌÓÈ ÓÁÂÚÍË.

ÅÄíÄêÖà (èé éèñàà)

1. éÚÍÓÈÚÂ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ ‰Îfl ·‡Ú‡ÂÈ Ë ‚ÒÚ‡‚¸ÚÂ ¯ÂÒÚ¸ ·‡Ú‡ÂÈ ÚËÔ‡
R-14, UM-2 ËÎË C-cells (ÔÓ ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË ˘ÂÎÓ˜Ì˚Â), ÒÓ·Î˛‰‡fl
Ô‡‚ËÎ¸ÌÛ˛ ÔÓÎflÌÓÒÚ¸ ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò Ó·ÓÁÌ‡˜ÂÌËflÏË
ÒËÏ‚ÓÎÓ‚ «+» Ë «-», Í‡Í ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ ‚ÌÛÚË ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl ‰Îfl ·‡Ú‡ÂÈ.

2. á‡ÍÓÈÚÂ Í˚¯ÍÛ ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl ‰Îfl ·‡Ú‡ÂÈ, ÔÓ‚ÂË‚, ˜ÚÓ ·‡Ú‡ÂË
Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ Ë Ì‡‰ÂÊÌÓ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ˚ Ì‡ ÏÂÒÚÓ. íÂÔÂ¸ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó
„ÓÚÓ‚Ó Í ‡·ÓÚÂ.

– ÖÒÎË „ÓËÚ Ì‡‰ÔËÒ¸ BATT LOW, ÚÓ ˝ÚÓ Ò‚Ë‰ÂÚÂÎ¸ÒÚ‚ÛÂÚ Ó ÚÓÏ,
˜ÚÓ ·‡Ú‡ÂË Ì‡˜ËÌ‡˛Ú ‡ÁflÊ‡Ú¸Òfl.
– àÌ‰ËÍ‡ÚÓ BATT LOW ÏÓÊÂÚ ÔÓ„‡ÒÌÛÚ¸, ÂÒÎË ·‡Ú‡ÂË

ÒÎË¯ÍÓÏ ÒÎ‡·˚Â.
çÂÔ‡‚ËÎ¸ÌÓÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ·‡Ú‡ÂÈ ÏÓÊÂÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÛÚÂ˜ÍÂ
˝ÎÂÍÚÓÎËÚ‡ Ë ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl, ËÎË ÊÂ Í ‚Á˚‚Û ·‡Ú‡ÂÈ.
ëÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ:
• çÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ·‡Ú‡ÂflÏË ‡ÁÎË˜Ì˚ı ÚËÔÓ‚, Í‡Í

Ì‡ÔËÏÂ, ˘ÂÎÓ˜Ì˚ÏË Ë ˆËÌÍÓ‚Ó-Í‡·ÓÌ‡ÚÌ˚ÏË. ÑÎfl ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡
ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ·‡Ú‡ÂflÏË Ó‰ËÌ‡ÍÓ‚Ó„Ó ÚËÔ‡.

• èË ‚ÒÚ‡‚ÎÂÌËË ÌÓ‚˚ı ·‡Ú‡ÂÈ ÌÂ Ô˚Ú‡ÈÚÂÒ¸ ÒÏÂ¯Ë‚‡Ú¸ ÒÚ‡˚Â
·‡Ú‡ÂË Ò ÌÓ‚˚ÏË.

• ì‰‡ÎËÚÂ ·‡Ú‡ÂË, ÂÒÎË ‚˚ ÌÂ ·Û‰ÂÚÂ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ÛÒÚÓÈÒÚ‚ÓÏ
Ì‡ ÔÓÚflÊÂÌËË ‰ÎËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ‚ÂÏÂÌË.

• Å‡Ú‡ÂË ÒÓ‰ÂÊ‡Ú ıËÏË˜ÂÒÍËÂ ‚Â˘ÂÒÚ‚‡, ÔÓ˝ÚÓÏÛ ÓÌË
‰ÓÎÊÌ˚ ‚˚·‡Ò˚‚‡Ú¸Òfl ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÏ Ó‰‡ÁÓÏ.

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ cÂÚË ÔÂÂÏÂÌÌÓ„Ó ÚÓÍ‡
1. èÓ‚Â¸ÚÂ, ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ÎË Ì‡ÔflÊÂÌËÂ ÏÂÒÚÌÓÈ ÒÂÚË ÁÌ‡˜ÂÌË˛,

ÛÍ‡Á‡ÌÌÓÏÛ Ì‡ ÚËÔÓ‚ÓÈ Ú‡·ÎËˆÂ, Ì‡ıÓ‰fl˘ÂÈÒfl Ì‡ ÓÒÌÓ‚‡ÌËË
ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡. ÖÒÎË ˝ÚÓ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ ÌÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ÛÍ‡Á‡ÌÌÓÏÛ,
ÔÓÍÓÌÒÛÎ¸ÚËÛÈÚÂÒ¸ Ò ‚‡¯ËÏ ‰ËÎÂÓÏ ËÎË ÂÏÓÌÚÌÓÈ Ï‡ÒÚÂÒÍÓÈ.

2. ÖÒÎË ‚‡¯Â ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÒÌ‡·ÊÂÌÓ ÒÂÎÂÍÚÓÓÏ Ì‡ÔflÊÂÌËfl, ÚÓ
ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ˝ÚÓÚ ÒÂÎÂÍÚÓ Ì‡ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ, ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ÂÂ
Ì‡ÔflÊÂÌË˛ ÏÂÒÚÌÓÈ ÒÂÚË.

3. èÓ‰ÒÓÂ‰ËÌËÚÂ ÒÂÚÂ‚ÓÈ Í‡·ÂÎ¸ Í Ì‡ÒÚÂÌÌÓÈ ÓÁÂÚÍÂ; ÚÂÔÂ¸
ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó „ÓÚÓ‚Ó Í ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌË˛.

4. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ÓÚÍÎ˛˜ËÚ¸ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÓÚ ÒÂÚË,
ÓÚÒÓÂ‰ËÌËÚÂ ‚ËÎÍÛ ÓÚ Ì‡ÒÚÂÌÌÓÈ ÓÁÂÚÍË.

6 x R14 • UM-2 • C-CELLS

 AC ~ MAINS

êÛ
ÒÒ

ÍË
È
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éëçéÇçõÖ îìçäñàà éÅôÄü àçîéêåÄñàü
ÇÍÎ˛˜ÂÌËÂ Ë ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌËÂ
• ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ POWER ‚ ÌÛÊÌÓÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ

ËÒÚÓ˜ÌËÍ‡ Á‚ÛÍ‡: CD, TUNER ËÎË TAPE/OFF.
• ìÒÚÓÈÒÚ‚Ó ‚˚ÍÎ˛˜ÂÌÓ, ÂÒÎË ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ POWER Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ‚

ÔÓÎÓÊÂÌËË TAPE/OFF Ë ÌË Ó‰Ì‡ ËÁ ÍÌÓÔÓÍ Í‡ÒÒÂÚÌÓ„Ó ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl ÌÂ
Ì‡Ê‡Ú‡.

™ ÉÓÏÍÓÒÚ¸ Ë Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÒÚ‡ÌˆËË ‡‰ËÓÔËÂÏÌËÍ‡
ÒÓı‡Ìfl˛ÚÒfl ‚ Ô‡ÏflÚË ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡.

êÂ„ÛÎËÓ‚Í‡ „ÓÏÍÓÒÚË Ë Á‚ÛÍ‡
1. èÓ‚ÂÌËÚÂ Û˜ÍÛ VOL ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Û‚ÂÎË˜ËÚ¸ ËÎË ÛÏÂÌ¸¯ËÚ¸

„ÓÏÍÓÒÚ¸.
2. éÚÂ„ÛÎËÛÈÚÂ Û˜ÍÛ DBB ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ‚ÍÎ˛˜ËÚ¸ ËÎË

‚˚ÍÎ˛˜ËÚ¸ ‰ËÌ‡ÏË˜ÂÒÍÓÂ ÛÒËÎÂÌËÂ ·‡ÒÓ‚.

ÑÂÏÓÌÒÚ‡ˆËÓÌÌ˚È ÂÊËÏ PHILIPS
1. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ CD STOP 9 Ì‡ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Â Ì‡ ÔÓÚflÊÂÌËË 5 ÒÂÍÛÌ‰.
™ èÓ ‰ËÒÔÎÂ˛ ÌÂÔÂ˚‚ÌÓ ÔÓıÓ‰ËÚ Ì‡‰ÔËÒ¸ PH..IL ..IPS.
2. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ‚ÂÌÛÚ¸Òfl Í ‰‡ÌÌÓÏÛ ‰ËÒÔÎÂ˛, ÒÎÂ‰ÛÂÚ ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸

Ó‰ÌÛ ËÁ ÒÎÂ‰Û˛˘Ëı ÓÔÂ‡ˆËÈ:
• Ì‡ÊÏËÚÂ Î˛·Û˛ ÍÌÓÔÍÛ Ì‡ ÔÂÂ‰ÌÂÈ Ô‡ÌÂÎË. í‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ

‰ÂÏÓÌÒÚ‡ˆËÓÌÌ˚È ÂÊËÏ ·Û‰ÂÚ ÔÂ‚‡Ì Ì‡ 30 ÒÂÍÛÌ‰;
• ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ STOP 9 Ì‡ ÔÓÚflÊÂÌËË 5 ÒÂÍÛÌ‰. èÂÂ‰

ÓÚÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ‰ÂÏÓÌÒÚ‡ˆËÓÌÌÓ„Ó ÂÊËÏ‡ ÔÓ ‰ËÒÔÎÂ˛ Ó‰ËÌ ‡Á 
ÔÓıÓ‰ËÚ Ì‡‰ÔËÒ¸ PH..IL ..IPS.

éÅôÄü àçîéêåÄñàü

é·˘ËÈ ÛıÓ‰
• èÂ‰Óı‡ÌflÈÚÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó, ·‡Ú‡ÂË, CD ËÎË Í‡ÒÒÂÚ˚ ÓÚ ÔÓÔ‡‰‡ÌËfl

‚Î‡„Ë, ‰ÓÊ‰fl, ÔÂÒÍ‡ ËÎË ˜ÂÁ‚˚˜‡ÈÌÓ ‚˚ÒÓÍÓÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚,
‚˚Á‚‡ÌÌÓÈ ÓÚÓÔËÚÂÎ¸Ì˚Ï Ó·ÓÛ‰Ó‚‡ÌËÂÏ ËÎË ÔflÏ˚ÏË
ÒÓÎÌÂ˜Ì˚ÏË ÎÛ˜‡ÏË.

• ÑÎfl ˜ËÒÚÍË ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ Ïfl„ÍÓÈ, ÒÎÂ„Í‡ Û‚Î‡ÊÌÂÌÌÓÈ
Á‡Ï¯ÂÈ. çÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÌËÍ‡ÍËÏË ÒÂ‰ÒÚ‚‡ÏË ‰Îfl ˜ËÒÚÍË,
ÒÓ‰ÂÊ‡˘ËÏË ‡ÎÍÓ„ÓÎ¸, ‡ÏÏË‡Í, ·ÂÌÁÓÎ ËÎË ‡·‡ÁË‚Ì˚Â
‚Â˘ÂÒÚ‚‡, Ú.Í. ÓÌË ÏÓ„ÛÚ ÔÓ‚Â‰ËÚ¸ ÍÓÔÛÒ.

àÌÙÓÏ‡ˆËfl ÔÓ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË

• ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ì‡ ÔÓ˜ÌÓÈ Ë ÔÎÓÒÍÓÈ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË, Ú‡ÍËÏ
Ó·‡ÁÓÏ, ˜ÚÓ·˚ ÒËÒÚÂÏ‡ ÌÂ Í‡˜‡Î‡Ò¸. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚
ÔÂ‰ÓÚ‚‡ÚËÚ¸ ÔÂÂ„Â‚, Û·Â‰ËÚÂÒ¸ ‚ ÚÓÏ, ˜ÚÓ ‚ÓÍÛ„ ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡
ÓÒÚ‡‚ÎÂÌÓ ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓÂ ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚Ó ‰Îfl ‚ÂÌÚËÎflˆËË.

• åÂı‡ÌË˜ÂÒÍËÂ ˜‡ÒÚË ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ ÒÓÒÚÓflÚ ËÁ Ò‡ÏÓÒÏ‡Á˚‚‡˛˘ËıÒfl
ÔÓ‰¯ËÔÌËÍÓ‚, ÒÏ‡Á˚‚‡Ú¸ Ëı ÌÂÎ¸Áfl.

PROGRAM

REPEAT
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ñàîêéÇéâ êÄÑàéèêàÖåçàä

çÄëíêéâäÄ çÄ êÄÑàéëíÄçñàà

1. Ç˚·ÂËÚÂ ËÒÚÓ˜ÌËÍ TUNER.
™ ç‡ ‰ËÒÔÎÂÂ Í‡ÚÍÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl , ‡ Á‡ÚÂÏ – ˜‡ÒÚÓÚ‡

‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËË.
2. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ BAND Ó‰ËÌ ËÎË ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ‡Á ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ‚˚·‡Ú¸

ÌÛÊÌ˚È ‚‡Ï ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ ‚ÓÎÌ.
3. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ SEARCH ∞ ËÎË § Ë ÓÚÔÛÒÚËÚÂ ÂÂ, ÍÓ„‰‡ ˜‡ÒÚÓÚ‡ Ì‡

‰ËÒÔÎÂÂ Ì‡˜ÌÂÚ ÔÓÒÚÓflÌÌÓ ËÁÏÂÌflÚ¸Òfl. 
™ ê‡‰ËÓÔËÂÏÌËÍ ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍË Ì‡ÒÚ‡Ë‚‡ÂÚÒfl Ì‡ ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆË˛ 

Ò ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓÈ ÒËÎÓÈ ÒË„Ì‡Î‡. ÇÓ ‚ÂÏfl ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍÓÈ Ì‡ÒÚÓÈÍË Ì‡
‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl .

™ ÖÒÎË ÒË„Ì‡Î ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËË FM ÔËÌËÏ‡ÂÚÒfl ‚ ÂÊËÏÂ ÒÚÂÂÓ, ÚÓ
ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸ STEREO.

4. èË ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ÔÓ‚ÚÓËÚÂ ¯‡„ 3 ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ ‚˚ ÌÂ Ì‡È‰ÂÚÂ
ÌÛÊÌÛ˛ ÒÚ‡ÌˆË˛.

• ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Ì‡ÒÚÓËÚ¸Òfl Ì‡ ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆË˛ ÒÓ ÒÎ‡·˚Ï ÒË„Ì‡ÎÓÏ,
Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ SEARCH ∞ ËÎË §.

5. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÓÚÍÎ˛˜ËÚ¸ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó, ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÔÂÂÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸
POWER ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ TAPE/OFF.

ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÛÎÛ˜¯ËÚ¸ ‡‰ËÓÔËÂÏ
– ÑÎfl ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ‡ FM ‚˚ÚflÌËÚÂ ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍÛ˛ ‡ÌÚÂÌÌÛ. ç‡ÍÎÓÌËÚÂ Ë

ÔÓ‚ÂÌËÚÂ ‡ÌÚÂÌÌÛ. ìÏÂÌ¸¯ËÚÂ ‰ÎËÌÛ ‡ÌÚÂÌÌ˚ ‚ ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â, ÂÒÎË
ÒË„Ì‡Î ÒÎË¯ÍÓÏ ÒËÎ¸Ì˚È (ÒÎË¯ÍÓÏ ·ÎËÁÍÓ ÓÚ Ú‡ÌÒÎflÚÓ‡).

– ÑÎfl ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ‡ MW ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÒÌ‡·ÊÂÌÓ ‚ÒÚÓÂÌÌÓÈ ‡ÌÚÂÌÌÓÈ,
ÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ, ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍ‡fl ‡ÌÚÂÌÌ‡ ÌÂ ÌÛÊÌ‡. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ
ÔÓÎÓÊÂÌËÂ ‡ÌÚÂÌÌ˚ ÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÓÏ ÔÓ‚ÓÓÚ‡ ‚ÒÂ„Ó ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡.

Ç˚·Ó Î˛·ËÏÓÈ ÒÚ‡ÌˆËË
ÑÎfl ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl 3 Î˛·ËÏ˚ı ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËÈ ‚˚ ÏÓÊÂÚÂ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl
ÔÓÒÚ˚Ï ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂÏ ÔÛÚÂÏ Ì‡Ê‡ÚËfl Ó‰ÌÓÈ ÍÌÓÔÍË Ë ‚˚·Ó‡
ÍÌÓÔÓÍ 1, 2 ËÎË 3.
1. ç‡ÒÚÓÈÚÂÒ¸ Ì‡ ÌÛÊÌÛ˛ ‚‡Ï ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆË˛ (ÒÏ. ç‡ÒÚÓÈÍ‡ Ì‡

‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËË).
2. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Á‡ÌÂÒÚË ‚ Ô‡ÏflÚ¸ Î˛·ËÏÛ˛ ‚‡ÏË ÒÚ‡ÌˆË˛, Ì‡ÊÏËÚÂ

ÍÌÓÔÍÛ 1, 2 ËÎË 3 Ì‡ ÔÓÚflÊÂÌËË 2 ÒÂÍÛÌ‰ ËÎË ·ÓÎÂÂ.
™ ÑËÒÔÎÂÈ: ä‡ÚÍÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl PROGRAM, ÌÓÏÂ ‚‡¯ÂÈ

Î˛·ËÏÓÈ ÒÚ‡ÌˆËË Ë ‡‰ËÓ˜‡ÒÚÓÚ‡.

èÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËÈ
Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ Á‡ÌÂÒÚË ‚ Ô‡ÏflÚ¸ ÌÂ ·ÓÎÂÂ 30 ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËÈ.
1. ç‡ÒÚÓÈÚÂÒ¸ Ì‡ ÌÛÊÌÛ˛ ‚‡Ï ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆË˛ (ÒÏ. ç‡ÒÚÓÈÍ‡ Ì‡

‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËË).
2. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PROGRAM ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ‚ÍÎ˛˜ËÚ¸ ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ.
– ÑËÒÔÎÂÈ: ç‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÏË„‡ÂÚ Ì‡‰ÔËÒ¸ PROGRAM.
3. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PRESET 4 ËÎË 3 Ó‰ËÌ ËÎË ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ‡Á ‰Îfl ÚÓ„Ó,

˜ÚÓ·˚ Á‡‰‡Ú¸ ÌÓÏÂ ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËË ÓÚ 1 ‰Ó 30.
4. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PROGRAM Â˘Â ‡Á ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÔÓ‰Ú‚Â‰ËÚ¸ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÛ.
– ÑËÒÔÎÂÈ: ç‡‰ÔËÒ¸ PROGRAM ËÒ˜ÂÁ‡ÂÚ, Ë ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl ÌÓÏÂ

ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl Ë ˜‡ÒÚÓÚ‡ Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌÌÓÈ ÒÚ‡ÌˆËË.
5. èÓ‚ÚÓËÚÂ ˜ÂÚ˚Â ‚˚¯ÂÛÍ‡Á‡ÌÌ˚Â ¯‡„‡ ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Á‡ÌÂÒÚË 

‚ Ô‡ÏflÚ¸ ÓÒÚ‡Î¸Ì˚Â ÒÚ‡ÌˆËË.
– Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ÔÂÂÔËÒ‡Ú¸ Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌÌÛ˛ ÒÚ‡ÌˆË˛ ÔÛÚÂÏ

Á‡ÌÂÒÂÌËfl Ì‡ ÂÂ ÏÂÒÚÓ ÒÚ‡ÌˆËË Ò ‰Û„ÓÈ ˜‡ÒÚÓÚÓÈ.

ç‡ÒÚÓÈÍ‡ Ì‡ Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌÌ˚Â ÒÚ‡ÌˆËË
ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ 1, 2, 3 ËÎË PRESET 4 ËÎË 3 ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ ÌÓÏÂ
ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËfl ÌÛÊÌÓÈ ‚‡Ï ÒÚ‡ÌˆËË ÌÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ.
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èêéàÉêõÇÄíÖãú CD

èÓË„˚‚‡ÌËÂ ëD
1. Ç˚·ÂËÚÂ ËÒÚÓ˜ÌËÍ CD.
™ ç‡ ‰ËÒÔÎÂÂ Í‡ÚÍÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸ .
2. éÚÍÓÈÚÂ Í˚¯ÍÛ CD.
™ ÑËÒÔÎÂÈ: ÖÒÎË ‚˚ ÓÚÍ˚ÎË Í˚¯ÍÛ ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl CD, ÚÓ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ

ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸ .

3. ÇÒÚ‡‚¸ÚÂ CD ËÎË CD-R(W) ÔÂ˜‡ÚÌÓÈ ÒÚÓÓÌÓÈ ‚‚Âı Ë Á‡ÍÓÈÚÂ
Í˚¯ÍÛ CD.

™ ÑËÒÔÎÂÈ: äÓ„‰‡ ÔÓË„˚‚‡ÚÂÎ¸ CD ÒÍ‡ÌËÛÂÚ ÒÓ‰ÂÊ‡ÌËÂ CD,
d1SC ÏË„‡ÂÚ. á‡ÚÂÏ ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl Ó·˘ÂÂ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó Á‚ÛÍÓ‚˚ı
‰ÓÓÊÂÍ Ë ‚ÂÏfl ÔÓË„˚‚‡ÌËfl.
ÑËÒÔÎÂÈ: ÖÒÎË Ì‡ CD-R(W) ÌÂÚ Á‡ÔËÒË ËÎË ÓÌ ÌÂ Á‡‚Â¯ÂÌ,
ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl .

4. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PLAY•PAUSE 2; ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Ì‡˜‡Ú¸
ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ.

™ ÑËÒÔÎÂÈ: ÇÓ ‚ÂÏfl ÔÓË„˚‚‡ÌËfl CD Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl
ÌÓÏÂ ‰‡ÌÌÓÈ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË Ë ‚ÂÏfl, ÔÓ¯Â‰¯ÂÂ Ò Ì‡˜‡Î‡
ÔÓË„˚‚‡ÌËfl.

5. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÔÂ‚‡Ú¸ ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ, Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ
PLAY•PAUSE 2;. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÔÓ‰ÓÎÊËÚ¸ ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ,
ÒÎÂ‰ÛÂÚ Ì‡Ê‡Ú¸ ÍÌÓÔÍÛ PLAY•PAUSE 2; Â˘Â ‡Á.

™ èË Ô‡ÛÁÂ ÔÓË„˚‚‡ÌËfl ‰ËÒÔÎÂÈ Á‡ÒÚ˚‚‡ÂÚ Ë ÏË„‡ÂÚ ‚ÂÏfl,
ÔÓ¯Â‰¯ÂÂ Ò Ì‡˜‡Î‡ ÔÓË„˚‚‡ÌËfl.

6. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ CD, Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ
STOP 9.

èËÏÂ˜‡ÌËÂ: èÓË„˚‚‡ÌËÂ CD ÔÂÍ‡ÚËÚÒfl Ú‡ÍÊÂ Ë ‚ ÒÎÂ‰Û˛˘Ëı
ÒÎÛ˜‡flı:
– ÂÒÎË ‚˚ ÓÚÍÓÂÚÂ Í˚¯ÍÛ ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl CD;
– ÂÒÎË CD ÔÓË„‡Ì ‰Ó ÍÓÌˆ‡ (Á‡ ËÒÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ÚÓ„Ó ÒÎÛ˜‡fl,

ÂÒÎË ‚˚ ‚˚·‡ÎË ÂÊËÏ REPEAT ËÎË REPEAT ALL);
– ÂÒÎË ‚˚ ‚˚·ÂËÚÂ ‰Û„ÓÈ ËÒÚÓ˜ÌËÍ Á‚ÛÍ‡: íÄêÖ/TUNER.

Ç˚·Ó ‰Û„ÓÈ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË
• ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ SEARCH ∞ ËÎË § ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ‡Á ‰Ó ÚÂı ÔÓ,

ÔÓÍ‡ ÌÓÏÂ ÊÂÎ‡ÂÏÓÈ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË ÌÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ. 
• ÖÒÎË ‚˚ ‚˚·‡ÎË ÌÓÏÂ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ ÔÓÒÎÂ

‚ÒÚ‡‚ÎÂÌËfl CD ËÎË ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËË PAUSE, ÚÓ ‚˚ ‰ÓÎÊÌ˚ Ì‡Ê‡Ú¸
ÍÌÓÔÍÛ PLAY•PAUSE 2; ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Ì‡˜‡Ú¸ ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ.

èÓËÒÍ Ô‡ÒÒ‡Ê‡ ‚ ÔÂ‰ÂÎ‡ı Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË
1. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ SEARCH ∞ ËÎË § Ë ‰ÂÊËÚÂ ÂÂ ‚ Ì‡Ê‡ÚÓÏ

ÒÓÒÚÓflÌËË.
™ CD ÔÓË„˚‚‡ÂÚÒfl Ì‡ ·ÓÎ¸¯ÓÈ ÒÍÓÓÒÚË Ë Ò Ï‡ÎÓÈ „ÓÏÍÓÒÚ¸˛.
2. ÖÒÎË ‚˚ Ì‡¯ÎË ÌÛÊÌ˚È ‚‡Ï Ô‡ÒÒ‡Ê, ÓÚÔÛÒÚËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ 

SEARCH ∞ ËÎË §.
– çÓÏ‡Î¸ÌÓÂ ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ ÔÓ‰ÓÎÊ‡ÂÚÒfl.

èËÏÂ˜‡ÌËÂ: ÇÓ ‚ÂÏfl ÔÓË„˚‚‡ÌËfl ÔÓ„‡ÏÏ˚ CD ËÎË ‚ ÚÓÏ
ÒÎÛ˜‡Â, ÂÒÎË ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡ ÙÛÌÍˆËfl SHUFFLE/REPEAT,
ÔÓËÒÍ ‚ÓÁÏÓÊÂÌ ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ÔÂ‰ÂÎ‡ı ‰‡ÌÌÓÈ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ
‰ÓÓÊÍË.
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èêéàÉêõÇÄíÖãú CD

ê‡ÁÎË˜Ì˚Â ÂÊËÏ˚ ÔÓË„˚‚‡ÌËfl: SHUFFLE Ë REPEAT
Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ‚˚·‡Ú¸ Ë ËÁÏÂÌËÚ¸ ‡ÁÎË˜Ì˚Â ÂÊËÏ˚ ÔÓË„˚‚‡ÌËfl
ÔÂÂ‰ Ì‡˜‡ÎÓÏ ÔÓË„˚‚‡ÌËfl ËÎË ‚ ıÓ‰Â ÔÓË„˚‚‡ÌËfl. êÂÊËÏ˚
ÔÓË„˚‚‡ÌËfl ÏÓ„ÛÚ Ú‡ÍÊÂ ÍÓÏ·ËÌËÓ‚‡Ú¸Òfl Ò ÂÊËÏÓÏ PROGRAM.
SHUFFLE - Á‚ÛÍÓ‚˚Â ‰ÓÓÊÍË ‚ÒÂ„Ó CD/ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÔÓË„˚‚‡˛ÚÒfl 

‚ ÒÎÛ˜‡ÈÌÓÈ ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚË
SHUFFLE Ë REPEAT ALL - ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÔÓÒÚÓflÌÌÓ ÔÓ‚ÚÓflÚ¸ ‚ÂÒ¸ CD/

ÔÓ„‡ÏÏÛ ‚ ÒÎÛ˜‡ÈÌÓÈ ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚË
REPEAT ALL - ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÔÓ‚ÚÓËÚ¸ ‚ÂÒ¸ CD/ÔÓ„‡ÏÏÛ
REPEAT - ÔÓ‚ÚÓÌÓÂ ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ ‰‡ÌÌÓÈ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË

1. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ‚˚·‡Ú¸ ÌÛÊÌ˚È ‚‡Ï ÂÊËÏ ÔÓË„˚‚‡ÌËfl,
Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ CD MODE ÔÂÂ‰ Ì‡˜‡ÎÓÏ ÔÓË„˚‚‡ÌËfl ËÎË 
‚ ıÓ‰Â ÔÓË„˚‚‡ÌËfl ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÌÂ ÔÓfl‚ËÚÒfl
ÌÛÊÌ‡fl ‚‡Ï ÙÛÌÍˆËfl.

2. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PLAY•PAUSE 2; ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Ì‡˜‡Ú¸
ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËË STOP. 

3. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ‚ÂÌÛÚ¸Òfl Í ÌÓÏ‡Î¸ÌÓÏÛ ÔÓË„˚‚‡ÌË˛, Ì‡ÊÏËÚÂ
ÍÌÓÔÍÛ CD MODE ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ Ò ‰ËÒÔÎÂfl ÌÂ ËÒ˜ÂÁÌÛÚ
‡ÁÎË˜Ì˚Â ÂÊËÏ˚ SHUFFLE/REPEAT.

– Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ Ú‡ÍÊÂ Ì‡Ê‡Ú¸ ÍÌÓÔÍÛ STOP 9 ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚
ÓÚÍÎ˛˜ËÚ¸ ‚‡¯ ÂÊËÏ ÔÓË„˚‚‡ÌËfl.

èÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ ÌÓÏÂÓ‚ Á‚ÛÍÓ‚˚ı ‰ÓÓÊÂÍ
Ç˚ÔÓÎÌËÚÂ ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËË STOP ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚
‚˚·‡Ú¸ Ë Á‡ÌÂÒÚË ‚ Ô‡ÏflÚ¸ Á‚ÛÍÓ‚˚Â ‰ÓÓÊÍË ëD ‚ ÊÂÎ‡ÂÏÓÈ
ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚË. èË ÊÂÎ‡ÌËË Î˛·‡fl Á‚ÛÍÓ‚‡fl ‰ÓÓÊÍ‡ ÏÓÊÂÚ
·˚Ú¸ Á‡ÌÂÒÂÌ‡ ‚ Ô‡ÏflÚ¸ ·ÓÎÂÂ Ó‰ÌÓ„Ó ‡Á‡. Ç Ô‡ÏflÚ¸ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸
Á‡ÌÂÒÂÌÓ ÌÂ ·ÓÎÂÂ 20 Á‚ÛÍÓ‚˚ı ‰ÓÓÊÂÍ.
1. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ‚˚·‡Ú¸ ÌÓÏÂ ÌÛÊÌÓÈ ‚‡Ï Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË,

ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÍÌÓÍÓÈ SEARCH ∞ ËÎË § Ì‡ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Â.
2. ç‡ÊÏËÚÂ PROGRAM.
™ ÑËÒÔÎÂÈ: PROGRAM Ë ÌÓÏÂ ‚˚·‡ÌÌÓÈ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË.

ä‡ÚÍÓ‚ÂÏÂÌÌÓ ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl .
™ ÖÒÎË ‚˚ ÔÓÔ˚Ú‡ÂÚÂÒ¸ ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡ÌËÂ, ÌÂ Á‡ÌÂÒfl

ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ ÌÓÏÂ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË, ÚÓ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ
ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸ .

3. èÓ‚ÚÓËÚÂ ¯‡„Ë 1–2 ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ‚˚·‡Ú¸ Ë Á‡ÌÂÒÚË ‚ Ô‡ÏflÚ¸
‚ÒÂ ÌÛÊÌ˚Â ‚‡Ï Á‚ÛÍÓ‚˚Â ‰ÓÓÊÍË.

™ ÖÒÎË ‚˚ ÔÓÔ˚Ú‡ÂÚÂÒ¸ Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÓ‚‡Ú¸ ·ÓÎÂÂ 20 Á‚ÛÍÓ‚˚ı
‰ÓÓÊÂÍ, ÚÓ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸ .

4. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Ì‡˜‡Ú¸ ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ ÔÓ ÔÓ„‡ÏÏÂ CD, Ì‡ÊÏËÚÂ
ÍÌÓÔÍÛ PLAY•PAUSE 2;.

èÓÒÏÓÚ ÔÓ„‡ÏÏ˚
Ç ÔÓÎÓÊÂÌËË STOP Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PROGRAM Ë ‰ÂÊËÚÂ ÂÂ 
‚ Ì‡Ê‡ÚÓÏ ÒÓÒÚÓflÌËË ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÌÂ ·Û‰ÛÚ ÔÓÍ‡Á‡Ì˚
ÌÓÏÂ‡ ‚ÒÂı Á‡ÌÂÒÂÌÌ˚ı ‚‡ÏË ‚ Ô‡ÏflÚ¸ Á‚ÛÍÓ‚˚ı ‰ÓÓÊÂÍ 
‚ ‚˚·‡ÌÌÓÈ ÔÓÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓÒÚË.
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CÚË‡ÌËÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚
Ç˚ ÏÓÊÂÚÂ ÒÚÂÂÚ¸ ÔÓ„‡ÏÏÛ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÏ Ó·‡ÁÓÏ:
– ÔÛÚÂÏ Ì‡Ê‡ÚËfl ÍÌÓÔÍË STOP 9 Ó‰ËÌ ‡Á ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËË STOP ËÎË

‰‚‡ ‡Á‡ ‚Ó ‚ÂÏfl ÔÓË„˚‚‡ÌËfl. ç‡ ‰ËÒÔÎÂÂ Í‡ÚÍÓ‚ÂÏÂÌÌÓ
ÔÓfl‚ÎflÂÚÒfl « ».

– ÔÛÚÂÏ ÓÚÍ˚ÚËfl Í˚¯ÍË ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl CD;
– ÔÛÚÂÏ ÔÂÂÍÎ˛˜ÂÌËfl ËÒÚÓ˜ÌËÍ‡ Ì‡ TUNER/TAPE.

é·‡˘ÂÌËÂ Ò ÔÓË„˚‚‡ÚÂÎÂÏ CD Ë ‰ËÒÍ‡ÏË ëD
• ÖÒÎË ÔÓË„˚‚‡ÚÂÎ¸ CD ÌÂ ÏÓÊÂÚ Ò˜ËÚ˚‚‡Ú¸ ‰ËÒÍË CD

ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÏ Ó·‡ÁÓÏ, ÔÂÂ‰ ÚÂÏ, Í‡Í Ó·‡ÚËÚ¸Òfl ‚ ÂÏÓÌÚÌÛ˛
Ï‡ÒÚÂÒÍÛ˛, ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ ÎËÌÁ˚ Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ËÏÂ˛˘ËıÒfl ‚ ÔÓ‰‡ÊÂ
CD ‰Îfl ˜ËÒÚÍË. ÑÛ„ËÂ ÏÂÚÓ‰˚ ˜ËÒÚÍË ÏÓ„ÛÚ ÔÓ‚Â‰ËÚ¸ ÎËÌÁ˚.

• ãËÌÁ˚ ÔÓË„˚‚‡ÚÂÎfl CD ÚÓ„‡Ú¸ Á‡ÔÂ˘‡ÂÚÒfl!
• ÇÌÂÁ‡ÔÌ˚Â ËÁÏÂÌÂÌËfl ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ ÏÓ„ÛÚ ÔË‚ÂÒÚË 

Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ ÍÓÌ‰ÂÌÒ‡ˆËË Ë ÎËÌÁ˚ ‚‡¯Â„Ó ÔÓË„˚‚‡ÚÂÎfl CD
ÏÓ„ÛÚ Á‡ÔÓÚÂÚ¸. Ç ˝ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â ÔÓË„‡ÌËÂ CD ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌÓ. çÂ
Ô˚Ú‡ÈÚÂÒ¸ ÔÓÚÂÂÚ¸ ÎËÌÁ˚; ÓÒÚ‡‚¸ÚÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ‚ ÚÂÔÎÓÏ
ÓÍÛÊÂÌËË ‰Ó ÚÂı ÔÓ, ÔÓÍ‡ ‚Î‡„‡ ÌÂ ËÒÔ‡ËÚÒfl.

• ä˚¯Í‡ ÓÚ‰ÂÎÂÌËfl CD ‚ÒÂ„‰‡ ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Ú¸ Á‡Í˚ÚÓÈ ‰Îfl ÚÓ„Ó,
˜ÚÓ·˚ Ì‡ ÎËÌÁ˚ ÌÂ ÔÓÔ‡‰‡Î‡ Ô˚Î¸.

• ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ËÁ‚ÎÂ˜¸ CD ËÁ Â„Ó ÙÛÚÎfl‡, ÔË ËÁ‚ÎÂ˜ÂÌËË CD
ÒÎÂ‰ÛÂÚ Ì‡Ê‡Ú¸ Ì‡ ˆÂÌÚ‡Î¸ÌÛ˛ ÓÒ¸. ÇÒÂ„‰‡ ËÁ‚ÎÂÍ‡ÈÚÂ CD Á‡ Í‡fl
Ë ÔÓÒÎÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ÒÍÎ‡‰˚‚‡ÈÚÂ CD ‚ ÙÛÚÎfl˚ ‚Ó ËÁ·ÂÊ‡ÌËÂ
Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËfl ˆ‡‡ÔËÌ Ë ÒÍÓÔÎÂÌËfl Ô˚ÎË.

• óËÒÚËÚ¸ CD ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÔÓ ÔflÏÓÈ ÎËÌËË, ‚ Ì‡Ô‡‚ÎÂÌËË ÓÚ ˆÂÌÚ‡ 
Í Í‡flÏ, Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ Ïfl„ÍÓÈ, ÌÂ‚ÓÒËÒÚÓÈ ÚflÔÍË. çÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸
ÒÂ‰ÒÚ‚‡ÏË ‰Îfl ˜ËÒÚÍË, Ú.Í. ÓÌË ÏÓ„ÛÚ ÔÓ‚Â‰ËÚ¸ ‰ËÒÍ.

• çËÍÓ„‰‡ ÌÂ ÔË¯ËÚÂ Ì‡ CD Ë ÌÂ ÔËÍÎÂË‚‡ÈÚÂ Ì‡ ÌÂ„Ó ˝ÚËÍÂÚÍË.

èêéàÉêõÇÄçàÖ äÄëëÖíõ

1. Ç˚·ÂËÚÂ ËÒÚÓ˜ÌËÍ TAPE.
™ ÇÓ ‚ÂÏfl ‡·ÓÚ˚ Ï‡„ÌËÚÓÙÓÌ‡ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ ÔÓÍ‡Á˚‚‡ÂÚÒfl Ì‡‰ÔËÒ¸

tAPE.
2. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ STOP•OPEN 9/ ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÓÚÍ˚Ú¸

Í‡ÒÒÂÚÌÓÂ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ.
3. ÇÒÚ‡‚¸ÚÂ Í‡ÒÒÂÚÛ Ò Á‡ÔËÒ¸˛ Ë Á‡ÍÓÈÚÂ Í‡ÒÒÂÚÌÓÂ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ.
4. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PLAY 1 ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Ì‡˜‡Ú¸ ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ.
5. ÑÎfl ÔÂ˚‚‡ÌËfl ÔÓË„˚‚‡ÌËfl Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PAUSE ;. ÑÎfl

ÔÓ‰ÓÎÊÂÌËfl ÔÓË„˚‚‡ÌËfl Ì‡ÊÏËÚÂ ˝ÚÛ ÍÌÓÔÍÛ Â˘Â ‡Á.
6. èÓÒÂ‰ÒÚ‚ÓÏ Ì‡Ê‡ÚËfl ÍÌÓÔÓÍ SEARCH 5 ËÎË 6 Ì‡ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Â

‚ÓÁÏÓÊÌ‡ ·˚ÒÚ‡fl ÔÂÂÏÓÚÍ‡ Í‡ÒÒÂÚ˚ ‚ Ó·ÂËı Ì‡Ô‡‚ÎÂÌËflı. 
7. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ Í‡ÒÒÂÚÛ, ÒÎÂ‰ÛÂÚ Ì‡Ê‡Ú¸ ÍÌÓÔÍÛ

STOP•OPEN 9/.
– Ç ÍÓÌˆÂ Í‡ÒÒÂÚ˚ ÍÌÓÔÍË ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍË ÓÚÔÛÒÍ‡˛ÚÒfl Ë ËÌ‰ËÍ‡ˆËfl

tAPE „‡ÒÌÂÚ, Á‡ ËÒÍÎ˛˜ÂÌËÂÏ ÚÓ„Ó ÒÎÛ˜‡fl, ÂÒÎË ·˚Î‡ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ‡
ÙÛÌÍˆËfl PAUSE ;.

èêéàÉêõÇÄíÖãú CD åÄÉçàíéîéç
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áÄèàëú

éÅôÄü àçîéêåÄñàü é áÄèàëà

• á‡ÔËÒ¸ ‡ÁÂ¯‡ÂÚÒfl ÚÓÎ¸ÍÓ ‚ ÚÓÏ ÒÎÛ˜‡Â, ÂÒÎË ˝ÚËÏ ÌÂ
Ì‡Û¯‡˛ÚÒfl ‡‚ÚÓÒÍËÂ ËÎË ‰Û„ËÂ Ô‡‚‡ ÚÂÚ¸ÂÈ ÒÚÓÓÌ˚.

• Ñ‡ÌÌ˚È Ï‡„ÌËÚÓÙÓÌ ÌÂ ÏÓÊÂÚ ·˚Ú¸ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ì ‰Îfl Á‡ÔËÒË Ì‡
Í‡ÒÒÂÚ˚ ÚËÔ‡ CHROME (IEC II) ËÎË METAL (IEC IV). ÑÎfl Á‡ÔËÒË Ì‡
˝ÚÓÏ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Â ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl Í‡ÒÒÂÚ‡ÏË ÚËÔ‡ NORMAL
(IEC I), Á‡˘ËÚÌ˚Â Û¯ÍË ÍÓÚÓ˚ı ÌÂ ÒÎÓÏ‡Ì˚.

• ç‡ËÎÛ˜¯ËÈ ÛÓ‚ÂÌ¸ Á‡ÔËÒË ÛÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡ÂÚÒfl ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍË.
àÁÏÂÌÂÌËÂ ÔÓÎÓÊÂÌËfl ÍÌÓÔÓÍ VOL Ë DBB ÌÂ ‚ÎËflÂÚ Ì‡ ıÓ‰ Á‡ÔËÒË.

• Ç Ò‡ÏÓÏ Ì‡˜‡ÎÂ Ë ÍÓÌˆÂ Í‡ÒÒÂÚ˚ Ì‡ ÔÓÚflÊÂÌËË 7 ÒÂÍÛÌ‰ Á‡ÔËÒ¸ ÌÂ
‚˚ÔÓÎÌflÂÚÒfl, Ú.Í. ÔË ˝ÚÓÏ ˜ÂÂÁ „ÓÎÓ‚ÍË ÔÓıÓ‰ËÚ ‚Â‰Û˘‡fl ÎÂÌÚ‡.

• ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÔÂ‰ÓÚ‚‡ÚËÚ¸ Í‡ÒÒÂÚÛ ÓÚ ÒÎÛ˜‡ÈÌÓ„Ó ÒÚË‡ÌËfl,
‰ÂÊËÚÂ Í‡ÒÒÂÚÛ Á‡˘Ë˘‡ÂÏÓÈ ÒÚÓÓÌÓÈ Í ÒÂ·Â Ë Û‰‡ÎËÚÂ ÎÂ‚ÓÂ
Û¯ÍÓ. 
èÓÒÎÂ ˝ÚÓ„Ó Á‡ÔËÒ¸ Ì‡ ˝ÚÓÈ ÒÚÓÓÌÂ ÌÂ‚ÓÁÏÓÊÌ‡. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚
ÓÔflÚ¸ ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ Á‡ÔËÒ¸ Ì‡ ˝ÚÓÈ ÒÚÓÓÌÂ Í‡ÒÒÂÚ˚, ÒÎÂ‰ÛÂÚ
Á‡ÍÎÂËÚ¸ Û¯ÍÓ Í‡ÒÒÂÚ˚ ÍÛÒÓ˜ÍÓÏ ÍÎÂÈÍÓÈ ÎÂÌÚ˚.

áÄèàëú ë ëàçïêéççõå çÄóÄãéå èêéàÉêõÇÄçàü CD

1. Ç˚·ÂËÚÂ ËÒÚÓ˜ÌËÍ CD.
2. ÇÒÚ‡‚¸ÚÂ CD Ë, ÔË ÊÂÎ‡ÌËË, Á‡ÔÓ„‡ÏÏËÛÈÚÂ ÌÓÏÂ‡ Á‚ÛÍÓ‚˚ı

‰ÓÓÊÂÍ.
3. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ STOP•OPEN 9/ ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÓÚÍ˚Ú¸

Í‡ÒÒÂÚÌÓÂ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ. 
4. ÇÒÚ‡‚¸ÚÂ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘Û˛ Í‡ÒÒÂÚÛ Ë Á‡ÍÓÈÚÂ Í‡ÒÒÂÚÌÓÂ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ.
5. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ RECORD 0 ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Ì‡˜‡Ú¸ Á‡ÔËÒ¸.
– èÓË„˚‚‡ÌËÂ ÔÓ„‡ÏÏ˚ CD Ì‡˜ÌÂÚÒfl ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍË Ò Ì‡˜‡Î‡

ÔÓ„‡ÏÏ˚. çÂÚ ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ‚ÍÎ˛˜‡Ú¸ ÔÓË„˚‚‡ÚÂÎ¸ CD
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ.

ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ‚˚·‡Ú¸ Ë Á‡ÔËÒ‡Ú¸ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌ˚È Ô‡ÒÒ‡Ê ‚
ÔÂ‰ÂÎ‡ı ‰‡ÌÌÓÈ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË
• ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ SEARCH ∞ ËÎË § Ë ‰ÂÊËÚÂ ÂÂ ‚ Ì‡Ê‡ÚÓÏ

ÒÓÒÚÓflÌËË.
• ÖÒÎË ‚˚ Ì‡¯ÎË ÌÛÊÌ˚È ‚‡Ï Ô‡ÒÒ‡Ê, ÓÚÔÛÒÚËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ 

SEARCH ∞ ËÎË §.
• ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÔÂ‚‡Ú¸ ÔÓË„˚‚‡ÌËÂ CD, Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ

PLAY/PAUSE 2;.
• èË Ì‡Ê‡ÚËË ÍÌÓÔÍË RECORD 0 Á‡ÔËÒ¸ Ì‡˜ÌÂÚÒfl ÚÓ˜ÌÓ ‚ ˝ÚÓÈ

ÚÓ˜ÍÂ Á‚ÛÍÓ‚ÓÈ ‰ÓÓÊÍË.
6. ÑÎfl Í‡ÚÍÓ‚ÂÏÂÌÌÓ„Ó ÔÂ˚‚‡ÌËfl ‚Ó ‚ÂÏfl Á‡ÔËÒË Ì‡ÊÏËÚÂ

ÍÌÓÔÍÛ PAUSE ;. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÔÓ‰ÓÎÊËÚ¸ Á‡ÔËÒ¸, Ì‡ÊÏËÚÂ
ÍÌÓÔÍÛ PAUSE ; Â˘Â ‡Á.

7. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ Á‡ÔËÒ¸, ÒÎÂ‰ÛÂÚ Ì‡Ê‡Ú¸ ÍÌÓÔÍÛ
STOP•OPEN 9/.
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áÄèàëú ìïéÑ
á‡ÔËÒ¸ Ò ‡‰ËÓ
1. ç‡ÒÚÓÈÚÂÒ¸ Ì‡ ÊÂÎ‡ÂÏÛ˛ ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆË˛ (ÒÏ. ‡Á‰ÂÎ çÄëíêéâäÄ

çÄ êÄÑàéëíÄçñàà).
2. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ STOP•OPEN 9/ ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÓÚÍ˚Ú¸

Í‡ÒÒÂÚÌÓÂ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ. 
3. ÇÒÚ‡‚¸ÚÂ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘Û˛ Í‡ÒÒÂÚÛ Ë Á‡ÍÓÈÚÂ Í‡ÒÒÂÚÌÓÂ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ.
4. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ RECORD 0 ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ Ì‡˜‡Ú¸ Á‡ÔËÒ¸.
• ÖÒÎË ‚˚ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚÂ Á‡ÔËÒ¸ Ò ‡‰ËÓÒÚ‡ÌˆËË ‰Ë‡Ô‡ÁÓÌ‡ MW/LW,

ÓÚÂ„ÛÎËÛÈÚÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ ‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl BEAT CUT ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚
ËÒÍÎ˛˜ËÚ¸ Ò‚ËÒÚfl˘ËÂ Á‚ÛÍË, ‚ÓÁÏÓÊÌ˚Â ÔË Á‡ÔËÒË.

5. ÑÎfl Í‡ÚÍÓ‚ÂÏÂÌÌÓÈ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ÍË Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PAUSE ;. ÑÎfl
ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÔÓ‰ÓÎÊËÚ¸ Á‡ÔËÒ¸, Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PAUSE ; Â˘Â ‡Á.

6. ÑÎfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ Á‡ÔËÒ¸, ÒÎÂ‰ÛÂÚ Ì‡Ê‡Ú¸ ÍÌÓÔÍÛ
STOP•OPEN 9/.

ìïéÑ

ìıÓ‰ Á‡ Ï‡„ÌËÚÓÙÓÌÓÏ
ÑÎfl Ó·ÂÒÔÂ˜ÂÌËfl ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘Â„Ó Í‡˜ÂÒÚ‚‡ Á‡ÔËÒË Ë ÔÓË„˚‚‡ÌËfl
Ï‡„ÌËÚÓÙÓÌ‡ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ˜ËÒÚËÚ¸ Ó·ÓÁÌ‡˜ÂÌÌ˚Â ˜‡ÒÚË A,B Ë C,
ÔÓÍ‡Á‡ÌÌ˚Â Ì‡ ÌËÊÂÔË‚Â‰ÂÌÌÓÏ ËÒÛÌÍÂ, ÔËÏÂÌÓ ˜ÂÂÁ Í‡Ê‰˚Â 
50 ˜‡ÒÓ‚ ‡·ÓÚ˚, ËÎË ‚ ÒÂ‰ÌÂÏ Ó‰ËÌ ‡Á ‚ ÏÂÒflˆ. èÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸
ıÎÓÔÍÓ‚˚Ï Ú‡ÏÔÓÌÓÏ, ÒÎÂ„Í‡ ÒÏÓ˜ÂÌÌ˚Ï ‚ ‡ÎÍÓ„ÓÎÂ ËÎË 
‚ ÒÔÂˆË‡Î¸ÌÓÈ ÊË‰ÍÓÒÚË ‰Îfl ˜ËÒÚÍË „ÓÎÓ‚ÓÍ.
1. éÚÍÓÈÚÂ Í‡ÒÒÂÚÌÓÂ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ ÔÛÚÂÏ Ì‡Ê‡ÚËfl ÍÌÓÔÍË 

STOP•OPEN 9/.
2. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PLAY 1 Ë ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ ÂÁËÌÓ‚˚Â ÔËÊËÏÌ˚Â

ÓÎËÍË C. 
3. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ PAUSE ; Ë ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ Ï‡„ÌËÚÌ˚Â „ÓÎÓ‚ÍË A, 

‡ Ú‡ÍÊÂ ÓÒË B .
4. èÓÒÎÂ ˜ËÒÚÍË Ì‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ STOP•OPEN 9/.
èËÏÂ˜‡ÌËÂ: ÉÓÎÓ‚ÍË ÏÓÊÌÓ ÔÓ˜ËÒÚËÚ¸ Ú‡ÍÊÂ Ë ÔÛÚÂÏ Ó‰ÌÓ‡ÁÓ‚Ó„Ó

ÔÓË„˚‚‡ÌËfl Í‡ÒÒÂÚ˚ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË.
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ìëíêÄçÖçàÖ çÖàëèêÄÇçéëíÖâ
Ç ÒÎÛ˜‡Â ÌÂËÒÔ‡‚ÌÓÒÚË ÔÂÂ‰ ÚÂÏ, Í‡Í Ó·‡ÚËÚ¸Òfl ‚ ÂÏÓÌÚÌÛ˛ Ï‡ÒÚÂÒÍÛ˛, ÔÓ‚Â¸ÚÂ ÔË‚Â‰ÂÌÌ˚Â
ÌËÊÂ ÒÓ‚ÂÚ˚. ÖÒÎË ‚‡Ï ÌÂ Û‰‡ÎÓÒ¸ ÛÒÚ‡ÌËÚ¸ ÌÂËÒÔ‡‚ÌÓÒÚ¸, ÔÓÍÓÌÒÛÎ¸ÚËÛÈÚÂÒ¸ Ò ‚‡¯ËÏ ‰ËÎÂÓÏ ËÎË
ÂÏÓÌÚÌÓÈ Ï‡ÒÚÂÒÍÓÈ.

èêÖÑìèêÖÜÑÖçàÖ: çÂ ÓÚÍ˚‚‡ÈÚÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó, Ú.Í. ‚ÓÁÏÓÊÂÌ Û‰‡ ÚÓÍÓÏ. çË ‚ ÍÓÂÏ
ÒÎÛ˜‡Â ÌÂ Ô˚Ú‡ÈÚÂÒ¸ ÓÚÂÏÓÌÚËÓ‚‡Ú¸ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó
Ò‡ÏÓÒÚÓflÚÂÎ¸ÌÓ, Ú.Í. ˝ÚÓ ÎË¯ËÚ ‚‡Ò „‡‡ÌÚËË.

èêéÅãÖåÄ
– ÇéáåéÜçÄü èêàóàçÄ
• êÖòÖçàÖ

çÂÚ Á‚ÛÍ‡/˝ÌÂ„ËË
– äÌÓÔÍ‡ VOLUME ÌÂ ÓÚÂ„ÛÎËÓ‚‡Ì‡.
• éÚÂ„ÛÎËÛÈÚÂ VOLUME.
– èÓ‰ÒÓÂ‰ËÌÂÌ˚ Ì‡Û¯ÌËÍË.
• éÚÒÓÂ‰ËÌËÚÂ Ì‡Û¯ÌËÍË.
– ëÂÚÂ‚ÓÈ ÔÓ‚Ó‰ ÔÓ‰ÒÓÂ‰ËÌÂÌ ÌÂÌ‡‰ÂÊÌÓ.
• èÓ‰ÒÓÂ‰ËÌËÚÂ ÒÂÚÂ‚ÓÈ ÔÓ‚Ó‰

ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÏ Ó·‡ÁÓÏ.

ëËÎ¸ÌÓÂ „Û‰ÂÌËÂ ËÎË ¯ÛÏ ÔË ‡‰ËÓÔËÂÏÂ
– ùÎÂÍÚË˜ÂÒÍ‡fl ËÌÚÂÙÂÂÌˆËfl: ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó

Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ÒÎË¯ÍÓÏ ·ÎËÁÍÓ Í ÚÂÎÂ‚ËÁÓÛ,
‚Ë‰ÂÓÏ‡„ÌËÚÓÙÓÌÛ ËÎË ÍÓÏÔ¸˛ÚÂÛ.

• ì‚ÂÎË˜¸ÚÂ ‡ÒÒÚÓflÌËÂ.

èÎÓıÓÂ Í‡˜ÂÒÚ‚Ó ‡‰ËÓÔËÂÏ‡
– ëÎ‡·˚È ‡‰ËÓÒË„Ì‡Î.
• FM: ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ ÚÂÎÂÒÍÓÔË˜ÂÒÍÓÈ

‡ÌÚÂÌÌ˚ FM ‰Îfl ÓÔÚËÏ‡Î¸ÌÓ„Ó ÔËÂÏ‡.
• MW: èÓ‚ÂÌËÚÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ‰Îfl ‰ÓÒÚËÊÂÌËfl

ÓÔÚËÏ‡Î¸ÌÓ„Ó ÔËÂÏ‡.

ç‡‰ÔËÒ¸ ËÎË Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ
– CD ÌÂ ‚ÒÚ‡‚ÎÂÌ.
• ÇÒÚ‡‚¸ÚÂ CD.
– CD ÒËÎ¸ÌÓ ÔÓˆ‡‡Ô‡Ì ËÎË Á‡„flÁÌÂÌ.
• á‡ÏÂÌËÚÂ/ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ CD, cÏ. é·‡˘ÂÌËÂ 

Ò ÔÓË„˚‚‡ÚÂÎÂÏ CD Ë ‰ËÒÍ‡ÏË ëD.
– ã‡ÁÂÌ˚Â ÎËÌÁ˚ Á‡ÔÓÚÂÎË.
• èÓ‰ÓÊ‰ËÚÂ, ÔÓÍ‡ ‚Î‡„‡ Ò ÎËÌÁ ËÒÔ‡ËÚÒfl.

ç‡‰ÔËÒ¸ Ì‡ ‰ËÒÔÎÂÂ
– ç‡ CD-R(W) ÌÂÚ Á‡ÔËÒË ËÎË ‰ËÒÍ ÌÂ Á‡‚Â¯ÂÌ.
• èÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ Á‡‚Â¯ÂÌÌ˚Ï CD-R(W).
– CD ÒËÎ¸ÌÓ ÔÓˆ‡‡Ô‡Ì ËÎË Á‡„flÁÌÂÌ.
• á‡ÏÂÌËÚÂ/ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ CD, cÏ. é·‡˘ÂÌËÂ 

Ò ÔÓË„˚‚‡ÚÂÎÂÏ CD Ë ‰ËÒÍ‡ÏË ëD.

CD ÔÂÂÔ˚„Ë‚‡ÂÚ ˜ÂÂÁ Á‚ÛÍÓ‚˚Â ‰ÓÓÊÍË
– CD ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌ ËÎË Á‡„flÁÌÂÌ.
• á‡ÏÂÌËÚÂ ËÎË ÔÓ˜ËÒÚËÚÂ CD.
– ÇÍÎ˛˜ÂÌ‡ ÙÛÌÍˆËfl SHUFFLE ËÎË ÔÓ„‡ÏÏ‡.
• Ç˚ÍÎ˛˜ËÚÂ ÙÛÌÍˆËË SHUFFLE/PROGRAM.

èÎÓıÓÂ Í‡˜ÂÒÚ‚Ó Á‚ÛÍ‡ Í‡ÒÒÂÚ˚
– è˚Î¸ Ë „flÁ¸ Ì‡ „ÓÎÓ‚Í‡ı Ë Ú.‰.
• èÓ˜ËÒÚËÚÂ ‰ÂÚ‡ÎË Ï‡„ÌËÚÓÙÓÌ‡ Ë Ú.‰., ÒÏ.

‡Á‰ÂÎ ìıÓ‰.
– àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ‰Îfl Á‡ÔËÒË Í‡ÒÒÂÚ

ÌÂÔÓ‰ıÓ‰fl˘Â„Ó ÚËÔ‡ (METAL ËÎË CHROME).
• ÑÎfl Á‡ÔËÒË ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ

Í‡ÒÒÂÚ‡ÏË NORMAL (IEC I).

á‡ÔËÒ¸ ÌÂ ‚˚ÔÓÎÌflÂÚÒfl
– ì¯ÍË Í‡ÒÒÂÚ˚ ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÒÎÓÏ‡Ì˚.
• á‡ÍÎÂÈÚÂ ÓÚÒÛÚÒÚ‚Û˛˘ÂÂ Û¯ÍÓ ÍÛÒÓ˜ÍÓÏ

ÍÎÂÈÍÓÈ ÎÂÌÚ˚.

Ñ‡ÌÌÓÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ÚÂ·Ó‚‡ÌËflÏ ÔÓ ‡‰ËÓËÌÚÂÙÂÂÌˆËË, 
‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚Ï ‚ Ö‚ÓÔÂÈÒÍÓÏ ëÓÓ·˘ÂÒÚ‚Â. 

íËÔÓ‚‡fl Ú‡·ÎËˆ‡ Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl Ì‡ ÓÒÌÓ‚‡ÌËË ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡.
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OPIS PRZE£ÅCZNIKÓW

GÓRA I PRZÓD OBUDOWY

1 Prze¬åcznik POWER - wybór Ÿród¬a
dŸwiêku CD/TUNER/TAPE OFF, wy¬åczenie
zasilania

2 VOL - regulacja si¬y g¬osu
3 BATT LOW - wskaŸnik wyczerpania baterii
4 DBB (Dynamic Bass Boost) - wzmocnienie

basów
5 OPEN•CLOSE - otwarcie/zamkniêcie

kieszeni odtwarzacza CD
6 Klawisze MAGNETOFONU 

RECORD 0 - rozpoczêcie nagrywania
PLAY 1 - rozpoczêcie odtwarzania
SEARCH 5/ 6 - przewijanie taœmy do

przodu/do ty¬u
STOP•OPEN 9/ - zatrzymanie kasety;

- otwarcie kieszeni
magnetofonu

PAUSE ; - pauza w nagrywaniu lub
odtwarzaniu

7 1-3 - programowanie i wybór trzech
ulubionych stacji radiowych

8 PRESET 3, 4 - (góra, dó¬) wybór stacji
radiowej z pamiêci

9 BAND - wybór pasma radiowego
0 PLAY PAUSE 2; - rozpoczêcie odtwarzania

p¬yty CD/pauza
! CD MODE - wybór innego trybu odtwarzania,

np. powtarzanie (REPEAT) lub
powtarzanie z wymieszaniem
(SHUFFLE) p¬yty CD lub programu

@ STOP 9 - zatrzymanie p¬yty CD oraz
kasowanie programu CD; 
w¬åczenie/wy¬åczenie trybu
demonstracyjnego wyœwietlacza.

# Kieszeñ magnetofonu
$ Wyœwietlacz - wskazuje dzia¬anie urzådzenia
% SEARCH ∞/ §

Tuner: (dó¬, góra) dostrojenie do stacji
radiowych.

CD: - przeszukiwanie do przodu/do ty¬u 
w obrêbie utworu;

- przeskok do poczåtku aktualnego/
poprzedniego/kolejnego utworu

^ PROGRAM - 
Tuner - programowanie stacji radiowych 

w pamiêci;
CD - programowanie kolejnoœci utworów

oraz przeglåd programu

TY£ OBUDOWY

& p - gniazdko s¬uchawek stereo 3,5 mm
* Antena teleskopowa - poprawia warunki

odbioru fal FM
( Prze¬åcznik BEAT CUT - wy¬åczenie

przydŸwiêku podczas nagrywania w paœmie
MW/LW

) AC MAINS - gniazdko kabla zasilania
¡ Kieszeñ bateryjna - szeœæ baterii typu 

R-14, UM-2 lub C-cells

UWAGA
Wykorzystywanie klawiszy lub pokrête¬, oraz realizacja procedur w sposób
odbiegajåcy od opisanego w niniejszej instrukcji grozi nara¿eniem na
niebezpieczne promieniowanie lub inne niebezpieczeñstwa.

Informacje ekologiczne

Nie u¿ywamy ¿adnych zbêdnych opakowañ. Uczyniliœmy wszystko, aby opakowanie mo¿na ¬atwo
rozdzieliæ na trzy odrêbne materia¬y: karton (pude¬ko), styropian (zabezpieczenia), oraz polietylen
(torebki, pianka ochronna).

Zestaw sk¬ada siê z materia¬ów, które mo¿na poddaæ procesowi odzysku, o ile
przeprowadzi to wyspecjalizowana firma. Prosimy o przestrzeganie przepisów lokalnych
dotyczåcych sk¬adowania opakowañ, zu¿ytych baterii oraz przestarza¬ych urzådzeñ.

Polski
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ZASILANIE
W miarê mo¿liwoœci nale¿y korzystaæ z zasilania sieciowego dla
przed¬u¿enia trwa¬oœci baterii. Przed w¬o¿eniem baterii nale¿y
upewniæ siê, ¿e wyjêliœmy wtyczkê kabla zasilania z gniazdka.

BATERIE (OPCJONALNE)

1. Otworzyæ kieszeñ bateryjnå i w¬o¿yæ szeœæ baterii typu R-14,
UM-2 lub C-cells (zalecane baterie alkaliczne), zachowujåc
w¬aœciwe bieguny baterii „+“ oraz „-“, zgodnie ze schematem
wewnåtrz.

2. Za¬o¿yæ pokrywê baterii z powrotem, upewniajåc siê, ¿e baterie
zosta¬y w¬o¿one w¬aœciwie. Zestaw jest gotowy do u¿ytku.

– Je¿eli pojawi siê BATT LOW, baterie så bliskie wyczerpania.
– WskaŸnik BATT LOW zgaœnie przy ca¬kowitym

wyczerpaniu baterii.
Niew¬aœciwe u¿ytkowanie baterii mo¿e prowadziæ do wycieku
elektrolitu i korozji kieszeni bateryjnej, a nawet do rozsadzenia
baterii. Dlatego:
• Nie wolno mieszaæ ró¿nych rodzajów baterii: np. alkalicznych 

z cynkowo-wêglowymi. W zestawie nale¿y u¿ywaæ jednakowego
typu baterii.

• Przy wk¬adaniu nowych baterii nale¿y wymieniæ wszystkie
baterie jednoczeœnie.

• Nale¿y wyjåæ baterie, je¿eli ulegnå wyczerpaniu lub nie bêdå
u¿ytkowane przez d¬u¿szy okres.

• Baterie zawierajå szkodliwe substancje chemiczne,
dlatego nale¿y wyrzucaæ je tylko do odpowiednich
kontenerów.

Zasilanie sieciowe
1. Przed rozpoczêciem u¿ytkowania nale¿y sprawdziæ, czy poziom

napiêcia na tabliczce znamionowej zestawu na spodzie
obudowy jest identyczny z napiêciem w lokalnej sieci. 
W innym wypadku nale¿y zasiêgnåæ porady sprzedawcy lub
serwisu.

2. Je¿eli zestaw wyposa¿ony jest w prze¬åcznik napiêcia, nale¿y
ustawiæ go odpowiednio do poziomu w lokalnej sieci.

3. Pod¬åczyæ kabel zasilania do gniazdka w œcianie. Zestaw jest
gotowy do u¿ytku.

4. W celu ca¬kowitego od¬åczenia zestawu od zasilania nale¿y
wyjåæ kabel zasilania z gniazdka w œcianie.

6 x R14 • UM-2 • C-CELLS

 AC ~ MAINS

Po
ls

ki
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PODSTAWOWE FUNKCJE INFORMACJE OGÓLNE
W¬åczanie i wy¬åczanie zestawu
• Ωród¬o dŸwiêku nale¿y wybraæ klawiszem POWER: CD, TUNER

lub TAPE/OFF.
• W celu wy¬åczenia zestawu nale¿y przesunåæ prze¬åcznik POWER

w pozycjê TAPE/OFF, przy zwolnionych klawiszach magnetofonu.
™ Poziom si¬y g¬osu oraz ustawienia klawiszy stacji radiowych

pozostanå w pamiêci zestawu.

Regulacja si¬y i barwy g¬osu
1. Pokrêt¬o VOL umo¿liwia zwiêkszenie lub zmniejszenie si¬y g¬osu.
2. Klawisz DBB pozwala na w¬åczenie lub wy¬åczenie

dynamicznego wzmocnienia basów.

Tryb demonstracyjny PHILIPS
1. Naciskaæ przez 5 sekund klawisz CD STOP 9 na zestawie.
™ Napis PH..IL ..IPS zacznie przewijaæ siê przez wyœwietlacz.
2. Aby powróciæ do aktualnych wyœwietleñ, nale¿y:
• nacisnåæ klawisz dowolnej funkcji na panelu przednim.

Demonstracja zostanie przerwana na 30 sekund;
• nacisnåæ klawisz CD STOP 9 na 5 sekund. PH..IL ..IPS

przewinie siê jeden raz przez wyœwietlacz, demonstracja 
zostanie wy¬åczona.

INFORMACJE OGÓLNE

Konserwacja ogólna
• Nie wolno nara¿aæ zestawu, baterii, p¬yt CD ani kaset na

dzia¬anie wilgoci, deszczu, piasku ani silnych Ÿróde¬ ciep¬a
(urzådzeñ grzewczych lub bezpoœrednich promieni s¬onecznych).

• Zestaw mo¿na czyœciæ miêkkå, lekko zwil¿onå œciereczkå
irchowå. Nie wolno u¿ywaæ ¿adnych œrodków czyszczåcych,
zawierajåcych alkohol, amoniak, benzen lub substancje œcierne –
mogå uszkodziæ obudowê.

Bezpieczeñstwo
• Zestaw nale¿y umieœciæ na twardej powierzchni, aby odtwarzacz

dzia¬a¬ poprawnie. W celu zapobie¿enia przegrzaniu zestawu,
nale¿y pozostawiæ odpowiedniå iloœæ miejsca wokó¬ obudowy.

• Czêœci mechaniczne urzådzenia wyposa¿ono w powierzchnie
samosmarujåce, dlatego nie wolno ich oliwiæ ani smarowaæ.
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TUNER CYFROWY

DOSTROJENIE DO STACJI RADIOWYCH
1. Wybraæ Ÿród¬o dŸwiêku TUNER.
™ pojawi siê na chwilê na wyœwietlaczu, nastêpnie

zobaczymy czêstotliwoœæ radiowå.
2. Nacisnåæ kilka razy BAND dla wybrania pasma radiowego.
3. W celu dostrojenia do stacji radiowych nale¿y naciskaæ klawisz

SEARCH ∞ lub §, a¿ czêstotliwoœæ na wyœwietlaczu zacznie
siê zmieniaæ, nastêpnie zwolniæ klawisz.

™ Odbiornik samoczynnie dostroi siê do stacji radiowej o wystarczajåco
silnym sygnale. Podczas strojenia wyœwietlacz wska¿e .

™ Je¿eli odbierany jest sygna¬ FM stereo, na wyœwietlaczu pojawi
siê STEREO.

4. Powtórzyæ w razie potrzeby punkt 3 dla dostrojenia do szukanej stacji.
• W celu dostrojenia do stacji o s¬abym sygnale nale¿y krótko

naciskaæ SEARCH ∞ lub §, do chwili uzyskania optymalnego
odbioru lub w¬aœciwej czêstotliwoœci.

5. Przesunåæ klawisz POWER w pozycjê TAPE/OFF dla wy¬åczenia
zasilania zestawu.

Poprawa odbioru radiowego
– Dla odbioru FM nale¿y wyciågnåæ antenê teleskopowå. W celu

poprawy odbioru opuœciæ i obróciæ antenê. Je¿eli sygna¬ radiowy jest
zbyt silny (bardzo blisko od przekaŸnika), nale¿y skróciæ antenê.

– Dla odbioru MW zestaw jest wyposa¿ony w antenê wewnêtrznå,
dlatego antena zewnêtrzna jest niepotrzebna. Nale¿y obracaæ
ca¬ym zestawem.

Wybór ulubionych stacji radiowych
Dla wybrania 3 ulubionych stacji radiowych mo¿emy skorzystaæ 
z funkcji uproszczonego programowania klawiszy 1, 2 i 3.
1. Dostroiæ do szukanej stacji (patrz: Dostrojenie do stacji radiowych).
2. Dla zapisania stacji w pamiêci nale¿y naciskaæ przez ponad 

2 sekundy klawisz 1, 2 lub 3.
™ Wyœwietlacz: PROGRAM pojawi siê na chwilê, nastêpnie

zobaczymy nr stacji w pamiêci oraz czêstotliwoœæ tunera.

Programowanie stacji radiowych
W pamiêci odbiornika mo¿na zaprogramowaæ do 30 stacji radiowych.
1. Dostroiæ do szukanej stacji (patrz: Dostrojenie do stacji radiowych).
2. Nacisnåæ PROGRAM dla rozpoczêcia programowania.
– Wyœwietlacz: Zacznie migaæ PROGRAM.
3. Nacisnåæ PRESET 4 lub 3 dla przypisania stacji numeru od 

1 do 30 w pamiêci.
4. Nacisnåæ ponownie PROGRAM dla potwierdzenia wyboru.
– Wyœwietlacz: PROGRAM zniknie z wyœwietlacza, pojawi siê numer

oraz czêstotliwoœæ stacji radiowej.
5. Powtórzyæ powy¿sze kroki dla zapisania w pamiêci innych stacji.
– Stacjê zapisanå w pamiêci mo¿na skasowaæ zapisujåc w to

miejsce innå stacjê.

W¬åczenie stacji z pamiêci
Nacisnåæ 1, 2, 3 albo PRESET 4 lub 3, a¿ pojawi siê szukana stacja.
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ODTWARZACZ CD
Odtwarzanie p¬yt CD
1. Wybraæ Ÿród¬o dŸwiêku CD.
™ pojawi siê na chwilê na wyœwietlaczu.
2. Otworzyæ kieszeñ CD.
™ Wyœwietlacz: po otwarciu kieszeni CD.
3. W¬o¿yæ p¬ytê CD lub CD-R(W), nadrukiem ku górze, zamknåæ

kieszeñ CD.
™ Wyœwietlacz: d1SC miga podczas skanowania zawartoœci

p¬yty CD przez odtwarzacz CD. Pojawi siê ogólna liczba utworów
na p¬ycie i ogólny czas odtwarzania.
Wyœwietlacz: Pojawi siê , je¿eli p¬yta CD-R(W) jest pusta
lub niesfinalizowana.

4. Rozpoczåæ odtwarzanie przyciskiem PLAY•PAUSE 2;.
™ Wyœwietlacz: Pojawi siê numer aktualnego utworu oraz czas od

poczåtku utworu CD.
5. Aby wstrzymaæ odtwarzanie na chwilê nale¿y nacisnåæ

PLAY•PAUSE 2;. Po ponownym naciœniêciu 
PLAY•PAUSE 2; us¬yszymy znowu muzykê.

™ Na wyœwietlaczu zacznie migaæ czas od poczåtku utworu.
6. Nacisnåæ STOP 9 w celu zakoñczenia odtwarzania CD.

Uwaga: P¬yta CD zatrzyma siê równie¿:
– pokrywa odtwarzacza CD zostanie otwarta;
– odtwarzanie p¬yty CD dobiegnie koñca 

(o ile nie wybraliœmy funkcji REPEAT lub REPEAT ALL);
– po wybraniu innego Ÿród¬a dŸwiêku: TAPE/TUNER.

Wybór innego utworu
• Naciskaæ klawisz SEARCH ∞ lub § a¿ numer szukanego

utworu pojawi siê na wyœwietlaczu. 
• Je¿eli utwór zosta¬ wybrany tu¿ po w¬o¿eniu p¬yty do

odtwarzacza CD lub podczas PAUSE, w celu wys¬uchania utworu
nale¿y nacisnåæ PLAY•PAUSE 2;.

Szukanie fragmentu utworu
1. Nacisnåæ i przytrzymaæ SEARCH ∞ lub §.
™ P¬yta CD jest odtwarzana z du¿å prêdkoœciå przy zmniejszonej

sile g¬osu.
2. Po odszukaniu fragmentu zwolniæ klawisz SEARCH ∞ lub §.
– Odtwarzacz powróci do normalnego odtwarzania.

Uwaga: Podczas odtwarzania programu z p¬yty CD lub w trybie
SHUFFLE/REPEAT, przeszukiwanie jest mo¿liwe jedynie
w obrêbie aktualnego utworu.
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ODTWARZACZ CD
Ró¿ne tryby odtwarzania: SHUFFLE i REPEAT
Specjalne tryby odtwarzania mo¿na wybieraæ i ¬åczyæ ze sobå przed
rozpoczêciem lub podczas odtwarzania. Tryby odtwarzania mo¿na
¬åczyæ z funkcjå PROGRAM.
SHUFFLE - odtwarzanie w przypadkowej kolejnoœci utworów na

ca¬ej p¬ycie CD/w programie
SHUFFLE i REPEAT ALL - wielokrotne powtarzanie w przypadkowej

kolejnoœci ca¬ej p¬yty CD/programu
REPEAT ALL - powtarzanie ca¬ej p¬yty CD/programu
REPEAT - powtarzanie aktualnego utworu

1. W celu wybrania trybu odtwarzania, nale¿y nacisnåæ CD MODE
przed rozpoczêciem lub podczas odtwarzania, a¿ na wyœwietlaczu
pojawi siê ¿ådana funkcja.

2. Je¿eli odtwarzacz jest zatrzymany, nale¿y rozpoczåæ odtwarzanie
klawiszem PLAY•PAUSE 2;. 

3. Aby powróciæ do normalnego trybu odtwarzania wystarczy
nacisnåæ odpowiedni klawisz CD MODE, a¿ napisy
SHUFFLE/REPEAT zniknå z wyœwietlacza.

– Mo¿na równie¿ nacisnåæ STOP 9 dla zakoñczenia odtwarzania.

Programowanie kolejnoœci utworów
Programowanie utworów na p¬ycie CD musi odbywaæ siê przy
zatrzymanym odtwarzaczu STOP, utwory mo¿na dobieraæ 
w dowolnej kolejnoœci. Ka¿dy z utworów mo¿na zaprogramowaæ
wiêcej ni¿ jeden raz. W pamiêci mo¿na zapisaæ do 20 utworów.
1. Numer utworu mo¿na wybraæ za pomocå klawiszy SEARCH ∞

lub § na zestawie.
2. Nacisnåæ PROGRAM.
™ Wyœwietlacz: Pojawi siê PROGRAM oraz wybrany numer utworu.

Na chwilê uka¿e siê .
™ Przy próbie zapisania utworu przed wybraniem numeru,

wyœwietlacz wska¿e .
3. Powtórzyæ kroki 1–2 dla wybrania i zapisania pozosta¬ych

utworów.
™ Je¿eli w pamiêci znajduje siê ju¿ 20 utworów, na ekranie pojawi

siê .
4. Rozpoczåæ odtwarzanie programu CD klawiszem 

PLAY•PAUSE 2;.

Przeglåd programu
Wybrane utwory mo¿na przejrzeæ naciskajåc i przytrzymujåc klawisz
PROGRAM przez kilka sekund, przy zatrzymanym odtwarzaczu
STOP. Na wyœwietlaczu pojawiå siê kolejno numery wszystkich
zaprogramowanych utworów.
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Kasowanie programu
Zawartoœæ pamiêci mo¿na skasowaæ przez:
– naciœniêcie jeden raz STOP 9 przy zatrzymanym odtwarzaczu

STOP lub dwa razy podczas odtwarzania. Na wyœwietlaczu
pojawi siê na chwilê „ “.

– otwarcie kieszeni odtwarzacza CD;
– przesuniêcia klawisza Ÿród¬a dŸwiêku w pozycjê TUNER/TAPE.

Obs¬uga odtwarzacza CD oraz p¬yt CD
• Je¿eli p¬yty CD odtwarzane så z b¬êdami, przed zabraniem

zestawu do naprawy nale¿y skorzystaæ ze zwyk¬ej p¬yty
czyszczåcej CD dla oczyszczenia soczewek. Inne metody
czyszczenia mogå uszkodziæ soczewki.

• Nie wolno nigdy dotykaæ soczewek odtwarzacza CD!
• Je¿eli zestaw przeniesiono z ch¬odnego do ciep¬ego miejsca, na

soczewkach wewnåtrz zestawu mo¿e skropliæ siê wilgoæ.
Odtwarzacz CD w takim przypadku nie bêdzie dzia¬a¬. Nale¿y
pozostawiæ zestaw na pewien czas, a¿ normalne odtwarzanie CD
stanie siê mo¿liwe.

• Kieszeñ odtwarzacza CD musi byæ zawsze zamkniêta dla
unikniêcia kurzu na soczewkach.

• Przy wyjmowaniu p¬yty CD z pude¬ka nale¿y nacisnåæ na otwór
œrodkowy podnoszåc p¬ytê CD za krawêdzie. P¬ytê CD nale¿y
zawsze chwytaæ za krawêdzie i odk¬adaæ do pude¬ka po u¿yciu
dla unikniêcia zarysowañ i zabrudzeñ.

• P¬ytê CD nale¿y czyœciæ miêkkå, niepylåcå œciereczkå ruchem od
œrodka ku brzegom. Nie wolno u¿ywaæ preparatów czyszczåcych –
mogå uszkodziæ p¬ytê!

• Nie wolno robiæ notatek ani przyklejaæ nalepek na p¬ycie CD.

ODTWARZANIE KASET

1. Wybraæ Ÿród¬o dŸwiêku TAPE.
™ Wyœwietlacz podczas dzia¬ania magnetofonu wska¿e tAPE.
2. Nacisnåæ STOP•OPEN 9/ w celu otwarcia kieszeni kasety.
3. W¬o¿yæ nagranå kasetê, zamknåæ kieszeñ.
4. Rozpoczåæ odtwarzanie klawiszem PLAY 1.
5. Krótkie przerwy w odtwarzaniu uzyskamy po naciœniêciu 

PAUSE ;. Powrót do odtwarzania po ponownym naciœniêciu
klawisza.

6. Przewijanie taœmy w obu kierunkach umo¿liwiajå klawisze
SEARCH 5 lub 6. 

7. W celu zakoñczenia odtwarzania wcisnåæ STOP•OPEN 9/.
– Klawisze zostanå samoczynnie zwolnione na koñcu taœmy oraz

zniknie symbol tAPE, o ile nie zosta¬a wczeœniej w¬åczona
PAUSE ;.
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NAGRYWANIE

INFORMACJE OGÓLNE O NAGRYWANIU

• Nagrywanie jest dopuszczalne tylko wtedy, gdy prawa autorskie
lub inne prawa osób trzecich nie zosta¬y naruszone.

• Zestaw nie nadaje siê do nagrywania kaset CHROME (IEC II) ani
METAL (IEC IV). Do nagrywania nale¿y u¿ywaæ kaset NORMAL
(IEC I), bez wy¬amanych fiszek zabezpieczajåcych.

• Poziom nagrywania ustawiany jest automatycznie. Regulowanie
klawiszy VOL oraz DBB nie wp¬ywa na poziom nagrywania.

• Na samym poczåtku oraz koñcu kasety, przez 7 sekund
nagrywanie jest niemo¿liwe – w tym czasie taœma rozbiegowa
przesuwa siê przed g¬owicami nagrywajåcymi.

• W celu zapobie¿enia przypadkowemu nagraniu na kasecie nale¿y
wy¬amaæ fiszkê zabezpieczajåcå znajdujåcå siê w lewym górnym
rogu kasety. 
Nagrywanie na tej stronie stanie siê niemo¿liwe. Dla ponownego
nagrania na danej stronie nale¿y zakleiæ otwór taœmå klejåcå.

NAGRYWANIE SYNCHRONICZNE SYNCHRO START CD

1. Wybraæ Ÿród¬o dŸwiêku CD.
2. W¬o¿yæ p¬ytê CD i w razie potrzeby zaprogramowaæ kolejnoœæ

utworów.
3. Nacisnåæ STOP•OPEN 9/ w celu otwarcia kieszeni kasety. 
4. W¬o¿yæ czystå kasetê magnetofonowå, zamknåæ kieszeñ.
5. Nagrywanie rozpocznie siê po naciœniêciu RECORD 0.
– Odtwarzanie p¬yty CD lub programu rozpocznie siê samoczynnie.

Nie trzeba w¬åczaæ oddzielnie odtwarzacza p¬yt CD.

Wybór i nagranie fragmentu utworu
• Nacisnåæ i przytrzymaæ SEARCH ∞ lub §.
• Po odszukaniu fragmentu zwolniæ klawisz SEARCH ∞ lub §.
• Aby wstrzymaæ odtwarzanie p¬yty CD na chwilê nale¿y nacisnåæ

PLAY/PAUSE 2;.
• Wcisnåæ RECORD 0 – nagrywanie rozpocznie siê od wybranego

fragmentu.
6. Aby przerwaæ nagrywanie na chwilê wystarczy wcisnåæ 

PAUSE ;. Powrót do nagrywania naståpi po ponownym
wciœniêciu PAUSE ;.

7. Zakoñczenie nagrywania klawiszem STOP•OPEN 9/.
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NAGRYWANIE KONSERWACJA
Nagrywanie z radia
1. Dostroiæ odbiornik do szukanej stacji radiowej (patrz

DOSTROJENIE DO STACJI RADIOWYCH).
2. Nacisnåæ STOP•OPEN 9/ w celu otwarcia kieszeni kasety. 
3. W¬o¿yæ czystå kasetê magnetofonowå, zamknåæ kieszeñ.
4. Nagrywanie rozpocznie siê po naciœniêciu RECORD 0.
• Je¿eli nagrywamy program radiowy w paœmie fal œrednich lub

d¬ugich MW/LW, klawisz BEAT CUT pozwala na wyeliminowanie
ewentualnego przydŸwiêku podczas nagrywania.

5. Aby przerwaæ nagrywanie na chwilê wystarczy wcisnåæ 
PAUSE ;. Powrót do nagrywania naståpi po ponownym
wciœniêciu PAUSE ;.

6. Zakoñczenie nagrywania klawiszem STOP•OPEN 9/.

KONSERWACJA

Konserwacja magnetofonu
W celu osiågniêcia najlepszej jakoœci nagrywania i odtwarzania, po
ka¿dych 50 godzinach u¿ytkowania, lub œrednio raz na miesiåc
trzeba oczyœciæ czêœci A,B i C w obydwu deckach, zgodnie 
z rysunkiem poni¿ej. Czyœciæ nale¿y wacikiem lekko zwil¿onym 
w alkoholu lub specjalnym p¬ynie do czyszczenia g¬owic.
1. Otworzyæ kieszeñ magnetofonu klawiszem STOP•OPEN 9/.
2. Nacisnåæ PLAY 1 i wyczyœciæ gumowe rolki dociskowe C. 
3. Nastêpnie nacisnåæ PAUSE ; i wyczyœciæ g¬owice magnetyczne
A oraz trzonek B.

4. Po zakoñczeniu czyszczenia nacisnåæ STOP•OPEN 9/.
Uwaga: Czyszczenia g¬owic mo¿na dokonaæ poprzez jednorazowe

odtworzenie taœmy czyszczåcej.
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USUWANIE USTEREK
W przypadku usterki, przed oddaniem zestawu do naprawy nale¿y sprawdziæ poni¿szå listê. 
Je¿eli pomimo poni¿szych wskazówek usterki nie uda¬o siê zlikwidowaæ, nale¿y skontaktowaæ siê 
z najbli¿szym sprzedawcå lub serwisem.

OSTRZE¯ENIE: Nie wolno otwieraæ obudowy, gdy¿ grozi to pora¿eniem
elektrycznym. W ¿adnym wypadku nie wolno naprawiaæ zestawu
we w¬asnym zakresie, oznacza to utratê gwarancji.

PROBLEM
– MO¯LIWA PRZYCZYNA
• SPOSÓB NAPRAWY

Brak dŸwiêku/zasilania
– Pokrêt¬o si¬y g¬osu VOLUME nie ustawione.
• Ustawiæ si¬ê g¬osu VOLUME.
– Pod¬åczone s¬uchawki.
• Od¬åczyæ s¬uchawki.
– Kabel zasilania Ÿle w¬o¿ony.
• Pod¬åczyæ kabel w odpowiedni sposób.

Silny przydŸwiêk lub szum podczas odbioru
radiowego
– Zak¬ócenia elektryczne: odbiornik zbyt blisko

telewizora, magnetowidu lub komputera.
• Zwiêkszyæ odleg¬oœæ od innych urzådzeñ.

S¬aby odbiór radiowy
– S¬aby sygna¬ radiowy.
• FM: Rozciågnåæ i skierowaæ antenê teleskopowå

FM dla uzyskania najlepszego odbioru.
• MW: Obróciæ zestaw dla uzyskania

najlepszego odbioru.

lub na wyœwietlaczu
– Brak p¬yty CD w kieszeni.
• W¬o¿yæ p¬ytê CD.
– P¬yta CD jest zarysowana lub brudna.
• Wymieniæ lub oczyœciæ p¬ytê CD, patrz:

Obs¬uga odtwarzacza CD i p¬yt CD.
– Kondensacja wilgoci na soczewkach lasera.
• Poczekaæ, a¿ soczewki przystosujå siê do

temperatury otoczenia.

na wyœwietlaczu
– P¬yta CD-R(W) jest pusta lub nie zosta¬a

sfinalizowana.
• W¬o¿yæ sfinalizowanå p¬ytê CD-R(W).
– P¬yta CD jest zarysowana lub brudna.
• Wymieniæ/oczyœciæ p¬ytê CD, patrz: Obs¬uga

odtwarzacza CD i p¬yt CD.

Odtwarzacz CD przeskakuje przez utwory
– P¬yta CD jest uszkodzona lub zabrudzona.
• W¬o¿yæ innå p¬ytê CD lub wyczyœciæ p¬ytê.
– W¬åczony tryb SHUFFLE lub program.
• Wy¬åczyæ SHUFFLE/PROGRAM.

S¬aba jakoœæ dŸwiêku z kasety
– Kurz i zanieczyszczenia na g¬owicach, itp.
• Oczyœciæ czêœci magnetofonu, patrz rozdzia¬

Konserwacja.
– Niew¬aœciwe kasety do nagrywania (METAL

lub CHROME).
• Do nagrywania u¿ywaæ tylko kaset NORMAL

(IEC I).

Nagrywanie nie dzia¬a
– Wy¬amane fiszki zabezpieczajåce w kasecie.
• Zakleiæ otwór z ty¬u kasety taœmå klejåcå.

Zestaw spe¬nia wymogi Unii Europejskiej odnoœnie poziomu zak¬óceñ radiowych. 
Tabliczka znamionowa znajduje siê na dole obudowy.
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OVLÁDACÍ TLAÈÍTKA

HORNÍ A PØEDNÍ STRANA

1 POWER spínaè - volba nìkterého ze zvukov¥ch
zdrojù CD/TUNER/TAPE OFF a vypnutí pøístroje

2 VOL - nastavení síly zvuku
3 BATT LOW - signalizuje, |e napájecí èlánky

jsou slabé
4 DBB (Dynamic Bass Boost) - zv¥raznìní

basov¥ch tónù
5 OPEN•CLOSE - otevøení/zavøení prostoru

pro CD
6 MAGNETOFON ovládací tlaèítka 

RECORD 0 - zapojení záznamu
PLAY 1 - zapojení reprodukce
SEARCH 5/ 6 - zrychlené pøevíjení pásku

vpøed/zpìt
STOP•OPEN 9/ - zastavení pásku;

- otevøení kazetového
prostoru

PAUSE ; - pøeru∂ení záznamu nebo reprodukce
7 1-3 - ulo|ení tøí nejoblíbenìj∂ích rozhlasov¥ch

stanic do pamìti a jejich volba
8 PRESET 3, 4 - (nahoru, dolù) volba naprogra-

mované rozhlasové stanice
9 BAND - volba vlnového pásma
0 PLAY PAUSE 2; - zapojení/pøeru∂ení

reprodukce CD
! CD MODE - volba rùzn¥ch zpùsobù reprodukce,

napø. SHUFFLE/REPEAT, reprodukce
skladeb CD nebo programu 
v náhodnì voleném poøadí/
opakování reprodukce

@ STOP 9 - zastavení reprodukce CD a
vymazání programu CD;
zapojení/vypnutí na displeji
zobrazované funkce demo

# Prostor pro kazety
$ Displej - zobrazení stavu pøístroje
% SEARCH ∞/ §

Radiopøijímaè: (dolù, nahoru) ladìní
rozhlasov¥ch stanic.

CD: - hledání smìrem zpìt nebo dopøedu 
v rámci jedné skladby;

- postup na zaèátek aktuální/
pøedcházející/následující skladby

^ PROGRAM - 
Radiopøijímaè - naprogramování

rozhlasov¥ch stanic;
CD - naprogramování skladeb a pøehled

programu

ZADNÍ STRANA

& p - 3,5 mm stereo pøípoj sluchátek
* Teleskopická anténa - zlep∂ení pøíjmu

vysílání FM
( BEAT CUT spínaè - vylouèení pøípadného

pisklavého zvuku na
pøíjmu MW/LW

) AC MAINS - zásuvka sí†ového kabelu
¡ Prostor pro napájecí èlánky - ∂est

monoèlánkù typu R-14, UM-2 nebo C-cells

UPOZORNÌNÍ
Budete-li ovládací tlaèítka pou|ívat jinak ne| je uvedeno v tomto návodu 
k pou|ití, provedete-li jiná nastavení nebo aplikujete-li jiné postupy ne| jaké jsou
v návodu uvedené, vystavíte se nebezpeèí ozáøení ∂kodliv¥mi paprsky nebo mù|e
dojít k jiné nepøedvídané události.

Pro ochranu |ivotního prostøedí

Pøístroj není zabalen do pøebyteèn¥ch obalù. Udìlali jsme v∂echno proto, aby obalov¥ materiál mohl
b¥t snadno rozdìlen na tøi stejnorodé materiály: lepenku (krabice), polystyren (protinárazové vlo|ky),
polyetylén (sáèky, ochranná fólie).

Pøístroj je vyroben z materiálù, které lze znovu zpracovat, provádí-li demontá| odborná
firma. Obalov¥ materiál, vyèerpané nabíjecí èlánky a u| nepou|iteln¥ pøístroj odkládejte,
prosím, v souladu s místními pøedpisy, do speciálních nádob na odpadky.
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NAPÁJENÍ
V|dy, kdykoliv je to mo|né, napájejte pøístroj ze sítì, prodlou|íte tím
|ivotnost napájecích èlánkù. Pøed vlo|ením napájecích èlánkù se
pøesvìdète, zda je sí†ov¥ kabel odpojen jak od pøístroje tak od zásuvky.

NAPÁJECÍ ÈLÁNKY (NEPATØÍ K PØÍSLU¤ENSTVÍ)

1. Otevøte prostor pro napájecí èlánky a vlo|te ∂est monoèlánkù
typu R-14, UM-2 nebo C-cells (pokud mo|no alkalick¥ch) se
správnou polaritou, podle jejího oznaèení „+“ and „-“.

2. Pøesvìdète se, zda jsou napájecí èlánky správnì vlo|eny 
a zavøete víky prostoru. Pøístroj je pøipraven¥ na pou|ití.

– Svítí-li kontrolka BATT LOW, napájecí èlánky zaèínají slábnout.
– Pøestane-li kontrolka BATT LOW svítit, napájecí èlánky

jsou vyèerpané.
Nesprávné zacházení s napájecími èlánky mù|e vést k tomu, |e 
z nich vyteèe elektrolyt, zpùsobí korozi prostoru pro napájecí
èlánky nebo dokonce mù|e dojít k rozpuknutí monoèlánkù. Proto:
• Nepou|ívejte souèasnì rùzné typy monoèlánkù: tj. alkalické 

a karbonátové. Do pøístroje vkládejte v|dy napájecí èlánky
stejného typu.

• Pøi v¥mìnì napájecích èlánkù nikdy nepou|ívejte souèasnì
staré a nové napájecí èlánky.

• Nebudete-li pøístroj del∂í dobu pou|ívat, vyjmìte napájecí
èlánky z pøístroje.

• Napájecí èlánky obsahují chemikálie, proto je odhazujte
do urèen¥ch nádob na odpadky.

Napájení ze sítì
1. Pøesvìdète se, zda napìtí v místní síti souhlasí s údajem

uveden¥m na typovém ∂títku na spodní stranì pøístroje.
Není-li tomu tak, obra†te se na distributora nebo na servis.

2. Má-li pøístroj voliè napìtí, nastavte ho na hodnotu napìtí 
v místní síti.

3. Sí†ov¥ kabel zasuòte do zásuvky, pøístroj je pøipraven¥ na
pou|ití.

4. Pøejete-li si pøístroj úplnì oddìlit od sítì, vytáhnìte sí†ov¥
kabel ze zásuvky.

6 x R14 • UM-2 • C-CELLS

 AC ~ MAINS
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ZÁKLADNÍ FUNKCE V¤EOBECNÉ INFORMACE
Zapínání a vypínání
• Spínaè POWER nastavte na zvolen¥ zvukov¥ zdroj: CD, TUNER

nebo TAPE/OFF.
• Pøístroj je vypnut¥, je-li spínaè POWER v pozici TAPE/OFF

a |ádné z tlaèítek magnetofonu není stisknuté.
™ Nastavení síly zvuku a programované rozhlasové stanice

zùstanou v pamìti pøístroje.

Nastavení síly a charakteru zvuku
1. Otáèením regulátoru VOL lze sni|ovat nebo zvy∂ovat sílu zvuku.
2. Pomocí regulátoru DBB zapojte nebo vypnìte zdùraznìní

basov¥ch tónù.

PHILIPS funkce demo
1. Tlaèítko CD STOP 9 na pøístroji podr|te 5 vteøin stisknuté.
™ Displejem probìhne nápis PH..IL ..IPS.
2. Pøejete-li si vrátit se k zobrazení aktuálních informací, buï:
• stisknìte kterékoliv funkèní tlaèítko na pøední stranì pøístroje.

Pøeru∂íte tím na 30 vteøin funkci demo; nebo
• podr|te stisknuté tlaèítko CD STOP 9 na 5 vteøin. Pøedtím, ne|

se funkce demo vypne, probìhne displejem je∂tì jednou nápis 
PH..IL ..IPS.

V¤EOBECNÉ INFORMACE

V∂eobecná údr|ba
• Chraòte pøístroj, napájecí èlánky, CD a kazety pøed vlhkostí,

de∂tìm, pískem a takovou extrémní teplotou, jaká mù|e b¥t 
v blízkosti v¥høevn¥ch tìles nebo na místì vystaveném pøímému
sluneènímu záøení.

• Pøístroj èistìte mìkkou navlhèenou jelenicí. Nepou|ívejte
alkohol, èpavek, benzín nebo abrazivní èistící prostøedky, proto|e
mohou po∂kodit kryt pøístroje.

Bezpeènostní informace
• Pøístroj umístìte na pevn¥, hladk¥ povrch, kde se nemù|e

pøevrhnout. Okolo pøístroje v|dy ponechejte dostateènì velké
volné místo na vìtrání, aby se pøístroj nepøehøíval.

• Mechanické souèástky pøístroje jsou samomazací, proto se
nesmí olejovat nebo mazat.
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DIGITÁLNÍ RADIOPØIJÍMAÈ

LADÌNÍ ROZHLASOV‡CH STANIC
1. Zvolte zvukov¥ zdroj TUNER.
™ Na displeji se na chvíli zobrazí oznaèení , a potom frekvence

rozhlasové stanice.
2. Stisknìte jednou nebo nìkolikrát tlaèítko BAND a zvolte vlnovou

délku.
3. Podr|te stisknuté tlaèítko SEARCH ∞ nebo § a| displejem zaènou

probíhat frekvenèní hodnoty. 
™ Radiopøijímaè se automaticky naladí na rozhlasovou stanici 

s dostateènì siln¥m vysílacím signálem. Bìhem automatického
ladìní se na displeji zobrazí oznaèení .

™ Pøijímá-li pøístroj vysílání FM stereo, zobrazí se nápis STEREO.
4. Krok 3 opakujte tolikrát, a| najdete hledanou rozhlasovou stanici.
• Ladíte-li na rozhlasovou stanici se slab¥m signálem, stisknìte nìkolikrát

krátce tlaèítko SEARCH ∞ nebo §, a| pøíjem bude dostateèn¥.
5. Pøejete-li si pøístroj vypnout, nastavte spínaè POWER do pozice TAPE/OFF.

Zlep∂ení pøíjmu rozhlasov¥ch stanic
– Zvolíte-li pásmo FM, vysuòte teleskopickou anténu. Anténu nakloòte

a otáèejte jí. Je-li signál pøíli∂ siln¥ (vysílaè je pøíli∂ blízko), zkra†te
její délku.

– Pro pásmo MW není teleskopická anténa potøebná, proto|e pøístroj
má pro toto vlnové pásmo vestavìnou anténu. Otáèením pøístroje
nastavte vestavìnou anténu do správného smìru.

Volba oblíben¥ch rozhlasov¥ch stanic
3 oblíbené rozhlasové stanice lze jednodu∂e naprogramovat a zvolit
stisknutím jediného tlaèítka, pomocí èíseln¥ch tlaèítek 1, 2 nebo 3.
1. Nalaïte |ádanou rozhlasovou stanici (viz Ladìní rozhlasov¥ch stanic).
2. Pøi programování rozhlasov¥ch stanic podr|te nìkteré z tlaèítek 

1, 2 nebo 3 stisknuté alespoò 2 vteøiny.
™ Displej: Na chvíli se zobrazí nápis PROGRAM, programové èíslo

naprogramované oblíbené rozhlasové stanice a její frekvence.

Programování rozhlasov¥ch stanic
Do pamìti lze ulo|it celkem 30 rozhlasov¥ch stanic.
1. Nalaïte |ádanou rozhlasovou stanici (viz Ladìní rozhlasov¥ch stanic).
2. Stisknutím tlaèítka PROGRAM vstupte do programovací funkce.
– Displej: Nápis PROGRAM bliká.
3. Tlaèítkem PRESET 4 nebo 3 zvolte èíslo z intervalu 1 a| 30, to

bude pamì†ové èíslo této stanice.
4. Stisknìte nìkolikrát tlaèítko PROGRAM a potvrïte volbu.
– Displej: Nápis PROGRAM z displeje zmizí, zobrazí se programové èíslo

a frekvence vysílaèe.
5. Opakováním pøedcházejících ètyø krokù ukládejte do pamìti dal∂í

rozhlasové stanice.
– Naprogramovanou rozhlasovou stanice lze vymazat tak, |e na její

místo ulo|íte do pamìti jinou frekvenèní hodnotu.

Ladìní naprogramované rozhlasové stanice
Stisknìte nìkolikrát nìkteré z tlaèítek 1, 2, 3 nebo PRESET 4 nebo 3
a| se na displeji zobrazí údaje hledané rozhlasové stanice.
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PØEHRÁVAÈ CD
Reprodukce CD
1. Zvolte zvukov¥ zdroj CD.
™ Na chvíli se zobrazí nápis .
2. Zdvihnutím otevøte prostor pro CD.
™ Displej: jakmile otevøete prostor pro CD.
3. Vlo|te CD nebo CD-R(W) tak, aby ti∂tìná strana smìøovala

nahoru a zavøete prostor pro CD.
™ Displej: Po celou dobu, kdy pøehrávaè CD kontroluje obsah CD,

nápis d1SC bliká. Potom poèet skladeb na desce a doba
potøebná na jejich reprodukci.
Displej: Není-li na CD-R(W) záznam nebo není-li deska
finalizována, zobrazí se vzkaz .

4. Stisknutím tlaèítka PLAY•PAUSE 2; zapojte reprodukci.
™ Displej: Bìhem reprodukce CD poøadové èíslo právì

reprodukované skladby a doba od zaèátku reprodukce.
5. Pøejete-li si reprodukci pøeru∂it, stisknìte tlaèítko 

PLAY•PAUSE 2;. Pøejete-li si v reprodukci pokraèovat,
stisknìte znovu tlaèítko PLAY•PAUSE 2;.

™ Pøi pøeru∂ení reprodukce displej strne a doba od zaèátku
reprodukce bliká.

6. Pøejete-li si ukonèit reprodukci CD, stisknìte tlaèítko STOP 9.

Poznámka: Reprodukce CD bude ukonèena i v pøípadì, |e:
– otevøete prostor pro CD;
– CD dohraje do konce 

(a není-li zvolena funkce REPEAT nebo REPEAT ALL);
– zvolíte jin¥ zvukov¥ zdroj: TAPE/TUNER.

Volba jiné skladby
• Stisknìte jedenkrát tlaèítko SEARCH ∞ nebo §, pøejete-li si

postoupit na následující skladbu nebo tlaèítko stisknìte
nìkolikrát, a| se na displeji zobrazí èíslo hledané skladby. 

• Zvolíte-li èíslo skladby v pozici zastavení nebo je-li reprodukce
CD v pozici PAUSE, musíte pro její zapojení stisknout tlaèítko
PLAY•PAUSE 2;.

Vyhledání melodie v rámci jedné skladby
1. Podr|te stisknuté tlaèítko SEARCH ∞ nebo §.
™ CD bude reprodukována rychleji a ménì hlasitì.
2. Jakmile najdete hledanou melodii, uvolnìte tlaèítko 

SEARCH ∞ nebo §.
– Reprodukce pokraèuje jako obvykle.

Poznámka: Bìhem reprodukce programu CD a je-li zapojena
funkce SHUFFLE/REPEAT lze hledat pouze v rámci
právì reprodukované skladby.

PROGRAM

REPEAT
ALL

CD

PLAY•PAUSE

PAUSE
STOP•OPEN

SEARCH

PLAY
RECORD

1

DYNAMIC
BASS

       BOOST

DBB

VOL

TUNER

BATT
LOW

CD

TAPE
OFF

PROGRAM

REPEAT
ALL

CD

SEARCH
STOP

CD MODE

PLAY•PAUSE

PAUSE
STOP•OPEN

SEARCH

PLAY
RECORD

1 2

DYNAMIC
BASS

       BOOST

PROGRAM

PROGRAM

REPEAT
ALL

CD

SEARCH
STOP

CD MODE

PLAY•PAUSE

PAUSE
STOP•OPEN

SEARCH

PLAY
RECORD

1

PROGRAM

PROGRAM

REPEAT
ALL

CD

SEARCH
STOP

CD MODE

PLAY•PAUSE

PLAY
RECORD

AZ1140CD RA

PROGRAM

Èesky

XP AZ 1140/14 CE  06-03-2001 11:54  Pagina 38



39

AZ 1140/14  page 39

PØEHRÁVAÈ CD
Rùzné zpùsoby reprodukce: SHUFFLE a REPEAT
Pøed nebo bìhem zapojení reprodukce lze volit rùzné zpùsoby
reprodukce a libovolnì je mìnit. Zpùsoby reprodukce lze
kombinovat i s funkcí PROGRAM.
SHUFFLE - reprodukce v∂ech skladeb celé CD/programu v náhodnì

volitelném poøadí
SHUFFLE a REPEAT ALL - nepøetr|ité opakování celé CD/

programu v náhodnì voleném poøadí
REPEAT ALL - opakování reprodukce celé CD/programu
REPEAT - nepøetr|ité opakování reprodukce aktuální skladby

1. \ádan¥ zpùsob reprodukce zvolíte tak, |e podr|íte stisknuté
tlaèítko CD MODE pøed zaèátkem nebo bìhem reprodukce, a| se
na displeji zobrazí její oznaèení.

2. Z pozice STOP zapojte reprodukci stisknutím tlaèítka
PLAY•PAUSE 2;. 

3. Pøejete-li si vrátit se ke standardnímu zpùsobu reprodukce,
stisknìte nìkolikrát tlaèítko CD MODE, a| z displeje zmizí
oznaèení zpùsobu reprodukce SHUFFLE/REPEAT.

– Zvolen¥ zpùsob reprodukce lze vymazat i stisknutím tlaèítka
STOP 9.

Programování skladeb
V pozici STOP zvolte a naprogramujte skladby z CD v libovolném
poøadí. Kteroukoliv skladbu lze ulo|it i nìkolikrát. Do pamìti lze
ulo|it celkovì 20 skladeb.
1. Pomocí tlaèítek SEARCH ∞ nebo § na pøístroji zvolte |ádanou

skladbu.
2. Stisknìte tlaèítko PROGRAM.
™ Displej: Nápis PROGRAM a poøadové èíslo zvolené skladby. Na

chvíli se zobrazí oznaèení .
™ Pokusíte-li se ukládat do pamìti bez toho, abyste zvolili skladbu,

na displeji se zobrazí oznaèení .
3. Opakováním krokù 1–2 volte a ukládejte do programu dal∂í skladby.
™ Pokusíte-li se do pamìti ulo|it více jak 20 skladeb, na displeji se

zobrazí oznaèení .
4. Stisknutím tlaèítka PLAY•PAUSE 2; zapojte reprodukci

programu CD.

Pøehled programu
Podr|íte-li v pozici STOP stisknuté tlaèítko PROGRAM, na displeji
se postupnì zobrazí v∂echny naprogramované skladby.
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Vymazání programu
Program lze vymazat následujícím zpùsobem:
– stisknete-li jedenkrát tlaèítko STOP 9 v pozici STOP nebo dvakrát

bìhem reprodukce. Na displeji se krátce zobrazí nápis „ “.
– otevøete prostor pro CD;
– pøepnete-li na zvukov¥ zdroj TUNER/TAPE.

Obsluha pøehrávaèe CD a o∂etøování CD
• Stane-li se, |e pøehrávaè CD neète správnì CD, pøedtím, ne|

pøístroj odnesete do opravny, èistícím prostøedkem na CD, kter¥
je bì|nì k dostání v obchodní síti oèistìte optiku. O jin¥ zpùsob
èistìní se nepokou∂ejte, proto|e tím mù|ete po∂kodit optiku.

• Nikdy se nedot¥kejte optiky pøehrávaèe CD!
• Pøenesete-li pøístroj ze studeného místa do tepla, mù|e dojít ke

srá|ení vlhkosti a optika pøehrávaèe CD se zaml|í. V tomto
pøípadì není mo|ná reprodukce CD. Nepokou∂ejte se optiku
oèistit, ale ponechejte pøístroj chvíli v teple, aby se vlhkost
odpaøila.

• Prostor pro CD ponechávejte v|dy zavøen¥, aby se optika
nezaprá∂ila.

• CD z obalu vyjmete snadnìji tak, |e stisknete støední fixaèní
krou|ek a CD pøitom zdvíháte smìrem nahoru. CD uchopte v|dy
pouze za okraje a po pou|ití ulo|te CD zpìt do obalu, aby se
nepo∂krábala a nezaprá∂ila.

• CD otírejte mìkk¥m hadøíkem, kter¥ nepou∂tí chloupky a to v|dy
tahy od støedu desky smìrem ven. Nepou|ívejte èistící
prostøedky, proto|e mohou po∂kodit desku.

• Nikdy na CD nepi∂te a nic na nì nenalepujte.

REPRODUKCE KAZETY

1. Zvolte zvukov¥ zdroj TAPE.
™ Ve funkci magnetofon se na displeji zobrazí nápis tAPE.
2. Stisknutím tlaèítka STOP•OPEN 9/ otevøte kazetov¥ prostor.
3. Vlo|te kazetu s nahrávkou a zavøete kazetov¥ prostor.
4. Stisknutím tlaèítka PLAY 1 zapojte reprodukci.
5. Pøejete-li si reprodukci pøeru∂it, stisknìte tlaèítko PAUSE ;.

Pøejete-li si v reprodukci pokraèovat, stisknìte znovu toto
tlaèítko.

6. Stisknutím tlaèítka SEARCH 5 nebo 6 na pøístroji lze pásek
rychle pøevinout v obou smìrech. 

7. Pøejete-li si pásek zastavit, stisknìte tlaèítko STOP•OPEN 9/.
– Tlaèítka se na konci pásku automaticky uvolní a nápis tAPE

zmizí, s v¥jimkou pøípadu, kdy byla zapojena funkce PAUSE ;.
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ZÁZNAM

V¤EOBECNÉ INFORMACE O ZÁZNAMU

• Záznam lze poøídit pouze v pøípadì, není-li tím poru∂eno autorské
nebo jiné právo tøetí strany.

• Kazety typu CHROME (IEC II) nebo METAL (IEC IV) nejsou pro
záznam tímto pøístrojem vhodné. Pro záznam pou|ívejte kazety
typu NORMAL (IEC I), které nemají vylomen¥ jaz¥èek.

• Nastavení optimální úrovnì záznamu je automatické. Pozice
regulátorù VOL a DBB záznam neovlivòuje.

• Na zaèátku a na konci pásku probíhá po 7 vteøin záznamovou
hlavou magnetofonu zavádìcí èást pásku, na kterou není mo|né
poøídit záznam.

• Pøed náhodn¥m vymazáním ochráníte kazetu tak, |e stopu, kterou
si pøejete chránit dr|te smìrem k sobì a vylomte jaz¥èek na levé
stranì kazety. 
Na tuto stopu záznam nebude mo|n¥. Pøejete-li si znovu poøídit
záznam na tuto stopu kazety, pøelepte otvor lepící páskou.

ZAPOJENÍ SYNCHRONNÍHO ZÁZNAMU Z CD

1. Zvolte zvukov¥ zdroj CD.
2. Vlo|te CD a pøejete-li si, mù|ete skladby i naprogramovat.
3. Stisknutím tlaèítka STOP•OPEN 9/ otevøte kazetov¥ prostor. 
4. Vlo|te vhodnou kazetu a zavøete kazetov¥ prostor.
5. Stisknutím tlaèítka RECORD 0 zapojte záznam.
– Reprodukce programu CD se zapojí automaticky od zaèátku.

Pøehrávaè CD není nutné zvlá∂† zapínat.

Vyhledání melodie v rámci jedné skladby a její záznam
• Podr|te stisknuté tlaèítko SEARCH ∞ nebo §.
• Jakmile najdete hledanou melodii, uvolnìte tlaèítko 

SEARCH ∞ nebo §.
• Pøejete-li si pøeru∂it reprodukci CD, stisknìte tlaèítko

PLAY/PAUSE 2;.
• Záznam se zapojí od bodu, kdy stisknete tlaèítko RECORD 0.
6. Pøejete-li si na chvíli pøeru∂it záznam, stisknìte tlaèítko 

PAUSE ;. Pøejete-li si v záznamu pokraèovat, stisknìte znovu
tlaèítko PAUSE ;.

7. Pøejete-li si záznam ukonèit, stisknìte tlaèítko STOP•OPEN 9/.
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ZÁZNAM ÚDR\BA
Záznam z radiopøijímaèe
1. Nalaïte |ádanou rozhlasovou stanici (viz LADÌNÍ

ROZHLASOV‡CH STANIC).
2. Stisknutím tlaèítka STOP•OPEN 9/ otevøte kazetov¥ prostor. 
3. Vlo|te vhodnou kazetu a zavøete kazetov¥ prostor.
4. Stisknutím tlaèítka RECORD 0 zapojte záznam.
• Poøizujete-li záznam z rozhlasové stanice MW/LW, pøípadnému

pisklavému zvuku se vyhnete, zapojíte-li spínaè BEAT CUT.
5. Pøejete-li si záznam na chvíli pøeru∂it, stisknìte tlaèítko 

PAUSE ;. Pøejete-li si v záznamu pokraèovat, stisknìte znovu
tlaèítko PAUSE ;.

6. Pøejete-li si záznam ukonèit, stisknìte tlaèítko STOP•OPEN 9/.

ÚDR\BA

Údr|ba magnetofonu
Abyste zajistili kvalitní záznam i reprodukci, musíte díly A,B a C
pøibli|nì po 50 hodinách provozu, resp. jednou do mìsíce vyèistit.
Vatou namoèenou v alkoholu nebo ve speciální èistící kapalinì
vyèistìte i decky.
1. Stisknutím tlaèítka STOP•OPEN 9/ otevøte kazetov¥ prostor.
2. Stisknìte tlaèítko PLAY 1 a vyèistìte pøítlaèné kladky C. 
3. Stisknìte tlaèítko PAUSE ; a vyèistìte magnetické hlavy A

a høídel B.
4. Po vyèistìní stisknìte tlaèítko STOP•OPEN 9/.
Poznámka: Hlavy lze vyèistit i tak, |e jedenkrát pøehrajete èistící

kazetu.
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ODSTRAÒOVÁNÍ ZÁVAD
Pøi v¥skytu jakékoliv závady, pøedtím, ne| odnesete pøístroj do opravny, zkontrolujte ho podle ní|e
uveden¥ch bodù. 
Nepodaøí-li se Vám závadu podle na∂ich návrhù odstranit, obra†te se na distributora nebo na servis.

UPOZORNÌNÍ: Neotvírejte kryt pøístroje, aby Vás nezasáhl elektrick¥ proud. 
V |ádném pøípadì se nepokou∂ejte sami pøístroj opravit, proto|e 
v tomto pøípadì ztratíte právo na záruku.

PROBLÉM
– MO\NÁ PØÍÈINA
• ØE¤ENÍ

Není zvuk/napìtí
– Není nastavená VOLUME.
• Nastavte sílu zvuku regulátorem VOLUME.
– Zùstala pøipojena sluchátka.
• Odpojte sluchátka.
– Sí†ov¥ pøípoj není dobøe zasunut¥.
• Zasuòte správnì sí†ov¥ kabel.

¤um na pøíjmu radiopøijímaèe nebo
zkreslen¥ zvuk
– Elektrická interference: pøístroj je pøíli∂ blízko

televizoru, videorekordéru nebo poèítaèe.
• Zvy∂te vzdálenost.

Slab¥ pøíjem rozhlasové stanice
– Signál vysílaèe je slab¥.
• FM: Nastavte teleskopickou anténu FM, aby

byl pøíjem co nejlep∂í.
• MW: Natoète pøístroj tak, aby byl pøíjem co

nejlep∂í.

Zobrazí se nápis nebo 
– Není vlo|ena CD.
• Vlo|te CD.
– Po∂kozená nebo ∂pinavá CD.
• Vymìòte/oèistìte CD, viz Obsluha pøehrávaèe

CD a o∂etøování CD.
– Laserová optika se opotila.
• Poèkejte, a| se vyjasní.

Zobrazí se nápis 
– Na CD-R(W) není záznam nebo není

finalizovaná.
• Pou|ívejte finalizovanou CD-R(W).
– Po∂kozená nebo ∂pinavá CD.
• Vymìòte/oèistìte CD, viz Obsluha pøehrávaèe

CD a o∂etøování CD.

CD pøeskakuje skladby
– Po∂kozená nebo ∂pinavá CD.
• Vymìòte nebo oèistìte CD.
– Je zapnuta funkce SHUFFLE nebo je

reprodukován program.
• Vypnìte funkci SHUFFLE/PROGRAM.

Zvuková kvalita kazety je ∂patná
– ¤pinavé hlavy, atd.
• Oèistìte souèásti magnetofonu, viz Údr|ba.
– Pro záznam nepou|íváte vhodn¥ typ (METAL

nebo CHROME) kazety.
• Záznam je mo|n¥ pouze na kazetu typu

NORMAL (IEC I).

Nelze poøídit záznam
– Jaz¥èek(èky) kazety je(jsou) vylomen¥(y).
• Vylomené místo pøelepte lepící páskou.

Pøístroj odpovídá pøedpisùm Evropského spoleèenství o poruchách v rádiové frekvenci. 
Typov¥ ∂títek najdete na spodní stranì pøístroje.
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OVLÁDACIE GOMBÍKY

HORNÁ A PREDNÁ STRANA

1 POWER spínaè - voπba niektorého zo zvukov¥ch
zdrojov CD/TUNER/TAPE OFF a vypnutie prístroja

2 VOL - nastavenie sily zvuku
3 BATT LOW - signalizuje, |e napájacie èlánky

sú slabé
4 DBB (Dynamic Bass Boost) - zv¥raznenie

basov¥ch tónov
5 OPEN•CLOSE - otvorenie/zatvorenie

priestoru pre CD
6 MAGNETOFÓN ovládacie gombíky 

RECORD 0 - zapojenie záznamu
PLAY 1 - zapojenie reprodukcie
SEARCH 5/ 6 - zr¥chlené prevíjanie pásky

vpred/spä†
STOP•OPEN 9/ - zastavenie pásky;

- otvorenie kazetového
priestoru

PAUSE ; - preru∂ení záznamu alebo reprodukcia
7 1-3 - ulo|enie troch najobπúbenej∂ích

rozhlasov¥ch staníc do pamäti a ich voπba
8 PRESET 3, 4 - (hore, dolu) voπba naprogramo-

vanej rozhlasovej stanice
9 BAND - voπba vlnovej dfi|ky
0 PLAY PAUSE 2; - zapojenie/preru∂ení

reprodukcie CD
! CD MODE - voπba rôznych spôsobov reprodukcie,

napr. SHUFFLE/REPEAT, reprodukcia
skladieb CD alebo programu 
v náhodne volenom poriadku/
opakovanie reprodukcie

@ STOP 9 - zastavenie reprodukcie CD 
a zotrenie programu CD; 
zapojenie/vypnutie na displeji
zobrazovanej funkcie demo

# Priestor pre kazety
$ Displej - zobrazuje aktuálny stav prístroja
% SEARCH ∞/ §

Rádioprijímaè: (dolu, hore) ladenie
rozhlasov¥ch staníc.

CD: - hπadanie smerom spä† alebo dopredu
v rámci jednej skladby;

- postup na zaèiatok aktuálnej/
predchádzajúcej/nasledujúcej skladby

^ PROGRAM - 
Rádioprijímaè - naprogramovanie

rozhlasov¥ch staníc;
CD - programovanie skladieb a kontrola

programu

ZADNÁ STRANA

& p - 3,5 mm prípoj stereo slúchadiel
* Teleskopická anténa - zlep∂enie príjmu

vysielania FM
( BEAT CUT spínaè - vylúèenie prípadného

piskπavého zvuku na
príjme MW/LW

) AC MAINS - zásuvka sie†ového kabelu
¡ Priestor pre napájacie èlánky - ∂es†

monoèlánkov typu R-14, UM-2 alebo 
C-cells

UPOZORNENIE
Ak budete ovládacie gombíky pou|íva† inak∂ie ako je uvedené v tomto návode na
pou|itie, ak vykonáte iné nastavenia alebo aplikujete iné postupy ne| aké sú 
v návode uvedené, vystavíte sa nebezpeèenstvu ∂kodlivého o|iarenia alebo mô|e
dôjs† k inej neoèakávanej udalosti.

Pre ochranu |ivotného prostredia

Prístroj nie je zabalen¥ do nadbytoèn¥ch obalov. Urobili sme v∂etko preto, aby obal mohol by†
rozdelen¥ na tri rovnorodé materiály: kartón (obaly), polystyrol (protinárazové vlo|ky) a polyetylén
(vrecká, ochranná fólia).

Prístroj je vyroben¥ z tak¥ch materiálov, ktoré je mo|no znovu spracova†, ak demontá| vykonáva
∂peciálne vybavená odborná firma. Obalov¥ materiál, pou|ité batérie a u| nepou|iteπn¥ prístroj
vlo|te, prosím, podπa miestnych predpisov a zvyklostí do nádob na odpadky.

Slovensky
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NAPÁJENIE
V|dy, keï je to mo|né, napájajte prístroj zo siete, predfi|ite t¥m |ivotnos†
napájacích èlánkov. Pred vlo|ením napájacích èlánkov sa presvedète, èi
je sie†ov¥ kábel odpojen¥ jak od prístroja tak od zásuvky.

NAPÁJACIE ÈLÁNKY (NEPATRIA K PRÍSLU¤ENSTVU)

1. Otvorte priestor pre napájacie èlánky a vlo|te ∂es† monoèlánkov
typu R-14, UM-2 alebo C-cells (pokiaπ mo|no alkalick¥ch) so
správnou polaritou, podπa jej oznaèenia „+“ a „-“.

2. Presvedète sa, èi sú napájacie èlánky správne vlo|ené 
a zatvorte vieèko priestoru. Prístroj je pripraven¥ na pou|itie.

– Ak svieti kontrolka BATT LOW, napájacie èlánky zaèínajú
slabnú†.
– Ak prestane kontrolka BATT LOW svieti†, napájacie èlánky

sú vyèerpané.
Nesprávne zaobchádzanie s napájacími èlánkami mô|e vies† 
k tomu, |e z nich vyteèie elektrolyt, spôsobí koróziu priestoru pre
napájacie èlánky alebo dokonca mô|e dôjs† k rozpuknutiu
monoèlánkov. Preto:
• Nepou|ívajte súèasne rôzne typy monoèlánkov: tj. alkalické 

a karbonátové. Do prístroja vkladajte v|dy napájacie èlánky
rovnakého typu.

• Pri v¥mene napájacích èlánkov nikdy nepou|ívajte súèasne
staré a nové napájacie èlánky.

• Ak nebudete prístroj dlh∂í èas pou|íva†, vyberte napájacie
èlánky z prístroja.

• Napájacie èlánky obsahujú chemikálie, preto je, prosím,
vlo|te iba do urèen¥ch nádob na odpadky.

Napájanie zo siete
1. Presvedète sa, èi napätie v miestnej sieti odpovedá hodnote

uvedenej na ∂títku na spodnej strane prístroja. Ak tomu
tak nie je, obrá†te sa na predajòu alebo na servis.

2. Ak má prístroj voliè napätia, nastavte ho na hodnotu napätie 
v miestnej sieti.

3. Sie†ov¥ kábel zasuòte do zásuvky, prístroj je pripraven¥ na
pou|itie.

4. Ak si |eláte prístroj úplne vypnú†, odpojte ho od siete tak |e
zástrèku vytiahnete zo zásuvky.

6 x R14 • UM-2 • C-CELLS

 AC ~ MAINS
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ZÁKLADNÉ FUNKCIE V¤EOBECNÉ INFORMÁCIE
Zapínanie a vypínanie
• Spínaè POWER nastavte na zvolen¥ zvukov¥ zdroj: CD, TUNER

alebo TAPE/OFF.
• Prístroj je vypnut¥, ak je spínaè POWER v pozícii TAPE/OFF

a |iadny z gombíkov magnetofónu nie je stisnut¥.
™ Nastavenie sily zvuku a programované rozhlasové stanice

zostanú v pamäti prístroja.

Nastavenie sily a charakteru zvuku
1. Otáèaním regulátoru VOL je mo|né zni|ova† alebo zvy∂ova† silu

zvuku.
2. Pomocou regulátoru DBB zapojte alebo vypnite zdôraznenie

basov¥ch tónov.

PHILIPS funkcia demo
1. Gombík CD STOP 9 na prístroji podr|te 5 sekúnd stisnut¥.
™ Displejom prebehne nápis PH..IL ..IPS.
2. Ak si |eláte vráti† sa k zobrazeniu aktuálnych informácií, buï:
• stisnite ktor¥koπvek funkèn¥ gombík na prednej strane prístroja.

Preru∂íte t¥m na 30 sekúnd funkciu demo; alebo
• podr|te stisnut¥ gombík CD STOP 9 na 5 sekúnd. Predt¥m, ako sa

funkcia demo vypne, prebehne displejom e∂te raz nápis PH..IL ..IPS.

V¤EOBECNÉ INFORMÁCIE

V∂eobecná údr|ba
• Chráòte prístroj, napájacie èlánky, CD a kazety pred vlhkos†ou,

da|ïom, pieskom a extrémnou teplotou, aká je v blízkosti
vykurovacích telies alebo na priamom slneènom |iarení.

• Prístroj otierajte mäkkou, jemne navlhèenou handrièkou.
Nepou|ívajte alkohol, èpavok, benzín alebo mechanické èistiace
prostriedky, preto|e tieto mô|u po∂kodi† kryt prístroja.

Bezpeènostné informácie
• Prístroj umiestnite na pevnom, hladkom podklade, kde sa

nemô|e prevráti†. Prehrievaní predídete tak, |e okolo prístroja
ponecháte dostatoène veπké voπné miesto na ventiláciu.

• Povrch mechanick¥ch súèastí prístroja vystaven¥ch treniu je
samomazací, preto ich nie je treba nièím maza† alebo olejova†.
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DIGITÁLNY RÁDIOPRIJÍMAÈ

LADENIE ROZHLASOV‡CH STANÍC
1. Zvoπte zvukov¥ zdroj TUNER.
™ Na displeji sa na chvíπu zobrazí oznaèenie , a potom frekvencia

rozhlasovej stanice.
2. Stisnite jedenkrát alebo niekoπkokrát gombík BAND a zvoπte vlnovú dfi|ku.
3. Podr|te stisnut¥ gombík SEARCH ∞ alebo § a| displejom zaènú

prebieha† frekvenèné hodnoty. 
™ Rádioprijímaè sa automaticky naladí na rozhlasovú stanicu 

s dostatoène siln¥m vysielacím signálom. Poèas automatického
ladenia sa na displeji zobrazí oznaèenie .

™ Ak prijíma prístroj vysielanie stereo FM, zobrazí sa nápis STEREO.
4. 3. krok opakujte a| nájdete hπadanú rozhlasovú stanicu.
• Ak ladíte na rozhlasovú stanicu so slab¥m signálom, stisnite niekoπkokrát

krátko gombík SEARCH ∞ alebo §, a| príjem bude dostatoèn¥.
5. Ak si |eláte prístroj vypnú†, nastavte spínaè POWER do pozície TAPE/OFF.

Zlep∂enie príjmu rozhlasov¥ch staníc
– Ak zvolíte pásmo FM, vysuòte teleskopickú anténu. Anténu nakloòte

a otáèajte ju. Ak je signál príli∂ siln¥ (vysielaè je príli∂ blízko), skrá†te
jej dfi|ku.

– Pre pásmo MW nie je teleskopická anténa potrebná, preto|e prístroj
má pre toto vlnové pásmo vstavanú anténu. Otáèaním prístroja
nastavte vstavanú anténu do správneho smeru.

Voπba obπúben¥ch rozhlasov¥ch staníc.
3 obπúbené rozhlasové stanice je mo|né jednoducho naprogramova† a zvoli†
stisnutím jediného gombíka, pomocou èíseln¥ch gombíkov 1, 2 alebo 3.
1. Nalaïte |iadanú rozhlasovú stanicu (pozri Ladenie rozhlasov¥ch staníc).
2. Pri programovaní rozhlasov¥ch staníc podr|te niektor¥ z gombíkov 

1, 2 alebo 3 stisnuté aspoò 2 sekundy.
™ Displej: Na chvíπu sa zobrazí nápis PROGRAM, programové èíslo

naprogramovanej obπúbenej rozhlasovej stanice a jej frekvencia.

Programovanie rozhlasov¥ch staníc
Celkovo je mo|né do pamäti ulo|i† 30 rozhlasov¥ch staníc.
1. Nalaïte |iadanú rozhlasovú stanicu (pozri Ladenie rozhlasov¥ch staníc).
2. Stisnutím gombíka PROGRAM vstúpte do programovacej funkcie.
– Displej: Nápis PROGRAM bliká.
3. Gombíkom PRESET 4 alebo 3 zvoπte èíslo z intervalu 1 a| 30, to

bude pamä†ové èíslo tejto stanice.
4. Voπbu potvrïte opätovn¥m stisnutím gombíka PROGRAM.
– Displej: Nápis PROGRAM z displeja zhasne, zobrazí sa pamä†ové èíslo

a frekvencia rozhlasovej stanice.
5. Opakovaním predchádzajúcich ∂tyroch krokov ulo|te do pamäti aj

ïal∂ie rozhlasové stanice.
– Naprogramovanú rozhlasovú stanicu je mo|né z pamäti zotrie† tak, |e

na jej miesto ulo|íte inú frekvenènú hodnotu.

Ladenie naprogramovanej rozhlasovej stanice
Stisnite niekoπkokrát niektoré z gombíkov 1, 2, 3 alebo PRESET 4
alebo 3 a| sa na displeji zobrazí údaje hπadanej rozhlasovej stanice.
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PREHRÁVAÈ CD
Reprodukcia CD
1. Zvoπte zvukov¥ zdroj CD.
™ Na chvíπu sa zobrazí nápis .
2. Zdvihnutím otvorte priestor pre CD.
™ Displej: keï otvoríte priestor pre CD.
3. Vlo|te CD alebo CD-R(W) tak, aby tlaèená strana smerovala hore

a zatvorte priestor pre CD.
™ Displej: Cel¥ èas, keï prehrávaè CD kontroluje obsah CD, nápis
d1SC bliká. Potom poèet skladieb na platni a doba potrebná na
ich reprodukciu.
Displej: Ak nie je na CD-R(W) záznam alebo platòa nie je
finalizovaná, zobrazí sa odkaz .

4. Stisnutím gombíka PLAY•PAUSE 2; zapojte reprodukciu.
™ Displej: Poèas reprodukcie CD poradové èíslo práve

reprodukovanej skladby a doba od zaèiatku reprodukcie.
5. Ak si |eláte reprodukciu preru∂i†, stisnite gombík 

PLAY•PAUSE 2;. Ak si |eláte v reprodukcii pokraèova†,
stisnite znovu gombík PLAY•PAUSE 2;.

™ Pri preru∂ení reprodukcie displej strnie a doba od zaèiatku
reprodukcie bliká.

6. Ak si |eláte ukonèi† reprodukciu CD, stisnite gombík STOP 9.

Poznámka: Reprodukcia CD sa ukonèí aj v prípade, |e:
– otvoríte priestor pre CD;
– CD dohrá do konca 

(a nie je zvolená funkcia REPEAT alebo REPEAT ALL);
– zvolíte in¥ zvukov¥ zdroj: TAPE/TUNER.

Voπba inej skladby
• Stisnite jedenkrát gombík SEARCH ∞ alebo §, ak si |eláte

postúpi† na nasledujúcu skladbu alebo gombík stisnite
niekoπkokrát, a| sa na displeji zobrazí èíslo hπadanej skladby. 

• Ak zvolíte èíslo skladby v pozícii zastavenie alebo ak je
reprodukcia CD v pozícii PAUSE, musíte pre jej zapojenie stisnú†
gombík PLAY•PAUSE 2;.

Vyhπadanie melódie v rámci jednej skladby
1. Podr|te stisnut¥ gombík SEARCH ∞ alebo §.
™ CD bude reprodukovaná r¥chlej∂ie a so slab∂ím zvukom.
2. Keï nájdete hπadanú melódiu, uvoπnite gombík 

SEARCH ∞ alebo §.
– Reprodukcia pokraèuje ∂tandardn¥m spôsobom.

Poznámka: Poèas reprodukcie programu CD a ak je zapojená
funkcia SHUFFLE/REPEAT je mo|né hπada† iba 
v rámci práve reprodukovanej skladby.
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PREHRÁVAÈ CD
Rôzne spôsoby reprodukcie: SHUFFLE a REPEAT
Pred zaèiatkom alebo poèas reprodukcie je mo|né zvoli† rôzne
spôsoby reprodukcie a je mo|né prepnú† z jedného spôsobu
reprodukcie na druh¥. Spôsoby reprodukcie je mo|né kombinova† aj
s funkciou PROGRAM.
SHUFFLE - reprodukcia celej CD/v∂etk¥ch skladieb programu 

v náhodne volenom poriadku
SHUFFLE a REPEAT ALL - nepretr|ité opakovanie reprodukcie

celej CD/programu v náhodne volenom
poriadku

REPEAT ALL - opakovanie reprodukcie celej CD/programu
REPEAT - nepretr|ité opakovanie reprodukcie aktuálnej skladby

1. \iadan¥ spôsob reprodukcie zvolíte tak, |e podr|íte stisnut¥
gombík CD MODE pred zaèiatkom alebo poèas reprodukcie, a|
sa na displeji zobrazí jej oznaèenie.

2. Z pozície STOP zapojte reprodukciu stisnutím gombíka
PLAY•PAUSE 2;. 

3. Ak si |eláte vráti† sa k ∂tandardnému spôsobu reprodukcie,
podr|te gombík CD MODE stisnut¥, a| oznaèenie spôsobu
reprodukcie SHUFFLE/REPEAT z displeja zmizne.

– Zvolen¥ spôsob reprodukcie je mo|né zotrie† aj stisnutím
gombíka STOP 9.

Programovanie skladieb
V pozícii STOP zvoπte a naprogramujte skladby CD v πubovoπnom
poriadku. Ktorúkoπvek skladbu je mo|né ulo|i† do pamäti aj
niekoπkokrát. Do pamäti je mo|né ulo|i† celkom 20 skladieb.
1. Pomocou gombíkov SEARCH ∞ alebo § na prístroji zvoπte

|iadanú skladbu.
2. Stisnite gombík PROGRAM.
™ Displej: Nápis PROGRAM a poradové èíslo zvolenej skladby. Na

chvíπu sa zobrazí oznaèenie .
™ Ak sa pokúsite uklada† do pamäti bez toho, aby ste zvolili

skladbu, na displeji sa zobrazí oznaèenie .
3. Opakovaním 1–2. kroku voπte a ukladajte do pamäti ïal∂ie

skladby.
™ Ak sa pokúsite do pamäti ulo|i† viac ako 20 skladieb, na displeji

sa zobrazí oznaèenie .
4. Stisnutím gombíka PLAY•PAUSE 2;zapojte reprodukciu

programu CD.

Kontrola programu
Ak podr|íte v pozícii STOP stisnut¥ gombík PROGRAM, na displeji
sa postupne zobrazia v∂etky naprogramované skladby.
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Zotrenie programu
Program je mo|né zotrie† nasledujúcim spôsobom:
– ak stisnete jedenkrát gombík STOP 9 v pozícii STOP alebo dvakrát

poèas reprodukcie. Na displeji sa krátko zobrazí nápis „ “.
– otvoríte priestor pre CD;
– ak prepnete na zvukov¥ zdroj TUNER/TAPE.

Obsluha prehrávaèa CD a o∂etrovanie CD
• Ak prehrávaè neèíta CD dobre CD, predt¥m, ako odnesiete

prístroj do opravovne, oèistite jeho optiku èistiacim prostriedkom
na CD, ktor¥ je be|ne dosta† v predajniach. O in¥ spôsob èistenia
sa nepokú∂ajte, preto|e mô|ete optiku po∂kodi†.

• Nikdy sa nedot¥kajte optiky prehrávaèa CD!
• Ak prenesiete prístroj z chladného miesta do tepla,

skondenzovaná para mô|e spôsobi† zahmlenie optiky prehrávaèa
CD. V tomto prípade nie je reprodukcia CD mo|ná. Nepokú∂ajte
sa optiku oèisti†, ale ponechajte prístroj na teplom mieste 
a poèkajte a| sa vlhkos† odparí.

• Priestor pre CD ponechajte v|dy zatvoren¥, aby sa optika
nezaprá∂ila.

• CD vyberiete πah∂ie z obalu tak, |e stisnete fixáciu v strede
platne a CD dvíhate smerom hore. CD uchopte v|dy len za okraje
a po pou|ití ulo|te CD spä† do obalu, aby sa nepo∂kodila 
a nezaprá∂ila.

• CD otierajte mäkkou handrièkou, ktorá nepú∂†a chfipky †ahmi od
stredu platne smerom k jej okraju. Nepou|ívajte èistiace
prostriedky, preto|e mô|u platòu po∂kodi†.

• Nikdy na CD niè nepí∂te a niè na òu nenalepujte.

REPRODUKCIA KAZETY

1. Zvoπte zvukov¥ zdroj TAPE.
™ Vo funkcii magnetofón sa na displeji zobrazí nápis tAPE.
2. Stisnutím gombíka STOP•OPEN 9/ otvorte kazetov¥ priestor.
3. Vlo|te kazetu s nahrávkou a zatvorte kazetov¥ priestor.
4. Stisnutím gombíka PLAY 1 zapojte reprodukciu.
5. Ak si |eláte reprodukciu preru∂i†, stisnite gombík PAUSE ;. Ak

si |eláte v reprodukcii pokraèova†, stisnite opä† tento gombík.
6. Stisnutím gombíka SEARCH 5 alebo 6 na prístroji je mo|né

pásku r¥chlo previnú† v obidvoch smeroch. 
7. Ak si |eláte pásku zastavi†, stisnite gombík STOP•OPEN 9/.
– Gombíky sa na konci pásky automaticky uvolnia a nápis tAPE

zmizne, s v¥nimkou prípadu, keï bola zapojená funkcia 
PAUSE ;.

PREHRÁVAÈ CD MAGNETOFÓN
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ZÁZNAM

V¤EOBECNÉ INFORMÁCIE O ZÁZNAME

• Záznam je mo|né robi† iba v prípade, ak t¥m nie je poru∂ené
autorské alebo iné právo tretej strany.

• Kazety typu CHROME (IEC II) alebo METAL (IEC IV) nie sú pre
záznam t¥mto prístrojom vhodné. Pre záznam pou|ívajte kazety
typu NORMAL (IEC I), ktoré nemajú vylomené u∂ko.

• Nastavenie optimálnej úrovne záznamu je automatické. Pozícia
regulátorov VOL a DBB záznam neovplyvòuje.

• Na zaèiatku a na konci pásku prebieha po 7 sekúnd záznamovou
hlavou magnetofónu úvodná èas† pásky, na ktorú nie je mo|né
urobi† záznam.

• Pred náhodn¥m zotrením ochránite kazetu tak, |e stopu, ktorú si
|eláte chráni† dr|te smerom k sebe a vylomte u∂ko na πavej
strane kazety. 
Na túto stopu záznam nebude mo|n¥. Ak si |eláte znovu urobi†
záznam na túto stopu kazety, prelepte otvor lepiacou páskou.

SYNCHRÓNNE ZAPOJENIE ZÁZNAMU Z CD

1. Zvoπte zvukov¥ zdroj CD.
2. Vlo|te CD a ak si |eláte, mô|ete skladby aj naprogramova†.
3. Stisnutím gombíka STOP•OPEN 9/ otvorte kazetov¥ priestor. 
4. Vlo|te vhodnú kazetu a zatvorte kazetov¥ priestor.
5. Stisnutím gombíka RECORD 0 zapojte záznam.
– Reprodukcia programu CD sa zapojí automaticky od zaèiatku.

Prehrávaè CD nie je nutné osobitne zapína†.

Vyhπadanie melódie v rámci jednej skladby a jej záznam
• Podr|te stisnut¥ gombík SEARCH ∞ alebo §.
• Keï nájdete hπadanú melódiu, uvoπnite gombík 

SEARCH ∞ alebo §.
• Ak si |eláte preru∂i† reprodukciu CD, stisnite gombík

PLAY/PAUSE 2;.
• Záznam sa zapojí od bodu, keï stisnete gombík RECORD 0.
6. Ak si |eláte na chvíπu preru∂i† záznam, stisnite gombík PAUSE ;.

Ak si |eláte v zázname pokraèova†, stisnite znovu gombík
PAUSE ;.

7. Ak si |eláte záznam ukonèi†, stisnite gombík STOP•OPEN 9/.
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ZÁZNAM ÚDR\BA
Záznam z rádioprijímaèa
1. Nalaïte |iadanú rozhlasovú stanicu (pozri LADENIE

ROZHLASOV‡CH STANÍC).
2. Stisnutím gombíka STOP•OPEN 9/ otvorte kazetov¥ priestor. 
3. Vlo|te vhodnú kazetu a zatvorte kazetov¥ priestor.
4. Stisnutím gombíka RECORD 0 zapojte záznam.
• Ak robíte záznam z rozhlasovej stanice MW/LW, prípadnému

piskπavému zvuku sa vyhnete, ak zapojíte spínaè BEAT CUT.
5. Ak si |eláte záznam na chvíπu preru∂i†, stisnite gombík PAUSE ;.

Ak si |eláte v zázname pokraèova†, stisnite znovu gombík 
PAUSE ;.

6. Ak si |eláte záznam ukonèi†, stisnite gombík STOP•OPEN 9/.

ÚDR\BA

Údr|ba magnetofónu
Aby ste zabezpeèili kvalitn¥ záznam aj reprodukciu, musíte dielce
A,B a C pribli|ne po 50 hodinách prevádzky, resp. raz do
mesiaca vyèisti†. Vatou namoèenou v alkohole alebo v ∂peciálnej
èistiacej kvapaline vyèistite aj obidva decky.
1. Stisnutím gombíka STOP•OPEN 9/ otvorte kazetov¥ priestor.
2. Stisnite gombík PLAY 1 a vyèistite prítlaèné kladky C. 
3. Stisnite gombík PAUSE ; a vyèistite magnetické hlavy A

a hriadeπ B.
4. Po vyèistení stisnite gombík STOP•OPEN 9/.
Poznámka: Hlavy je mo|né vyèisti† aj tak, |e jedenkrát prehrá

èistiacu kazetu.
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ODSTRAÒOVANIE CH‡B
V prípade akejkoπvek chyby, predt¥m ako odnesiete prístroj do opravovne, skontrolujte ho podπa ni|e
uveden¥ch bodov. 
Ak sa vám problém, podπa na∂ich návrhov nepodarí vyrie∂i†, obrá†te sa na predajòu alebo na servis.

UPOZORNENIE: Neotvárajte kryt prístroja, aby ste neriskovali zásah elektrick¥m
prúdom. V |iadnom prípade sa nepokú∂ajte sami prístroj opravi†,
preto|e v tomto prípade stratíte právo na záruku.

PROBLÉM
– MO\NÁ PRÍÈINA
• RIE¤ENIE

Nie je zvuk/napätie
– Nie je nastavená VOLUME.
• Nastavte silu zvuku regulátorom VOLUME.
– Zostali pripojené slúchadlá.
• Odpojte slúchadlá.
– Sie†ov¥ prípoj nie je dobre zasunut¥.
• Zasuòte správne sie†ov¥ kábel.

¤um na príjme alebo skreslen¥ príjem
rádioprijímaèa
– Elektrická interferencia: prijímaè je príli∂

blízko televízoru, video alebo poèítaèa.
• Umiestnite ho vo väè∂ej vzdialenosti.

Slab¥ príjem rozhlasov¥ch staníc
– Slab¥ vysielací signál.
• FM: Nastavte teleskopickú anténu FM, aby

bol príjem èo najlep∂í.
• MW: Natoète prístroj tak, aby bol príjem èo

najlep∂í.

Zobrazí sa nápis alebo 
– Nie je vlo|ená CD.
• Vlo|te CD.
– Po∂kodená alebo ∂pinavá CD.
• Vymeòte/oèistite CD, pozri Obsluha

prehrávaèa CD a o∂etrovanie CD.
– Laserová optika sa opotila.
• Poèkajte, k¥m sa vyjasní.

Zobrazí sa nápis 
– Na CD-R(W) nie je záznam alebo nie je

finalizovaná.
• Pou|ívajte finalizovanú CD-R(W).
– Po∂kodená alebo ∂pinavá CD.
• Vymeòte/oèistite CD, pozri Obsluha

prehrávaèa CD a o∂etrovanie CD.

CD preskakuje skladby
– Po∂kodená alebo ∂pinavá CD.
• Vymeòte alebo oèistite CD.
– Je zapnutá funkcia SHUFFLE alebo je

reprodukovan¥ program.
• Vypnite funkciu SHUFFLE/PROGRAM.

Zvuková kvalita kazety je zlá
– ¤pinavé hlavy, atï.
• Oèistite súèasti magnetofónu, pozri Údr|ba.
– Pre záznam nepou|ívate vhodn¥ typ (METAL

alebo CHROME) kazety.
• Záznam je mo|n¥ iba na kazetu typu NORMAL

(IEC I).

Nie je mo|né urobi† záznam
– U∂ko(á) kazety je(sú) vylomené.
• Prelepte vylomené miesto lepiacou páskou.

Prístroj odpovedá predpisom Európskeho spoloèenstva o poruchách v rádiovej frekvencii. 
Typov¥ ∂títok nájdete na spodnej strane prístroja.
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KEZELÕGOMBOK

FEDÕ- ÉS ELÕLAP

1 POWER csúszka - a CD/ TUNER/ TAPE OFF

hangforrás egyikének kiválasztása és 
a készülék kikapcsolása

2 VOL - a hangerõ beállítása
3 BATT LOW - azt jelzi, hogy az elemek

kezdenek kimerülni
4 DBB (Dynamic Bass Boost) - a mély hangok

kiemelése
5 OPEN•CLOSE - a CD-tartó kinyitása/bezárása
6 A MAGNETOFON kezelõgombjai 

RECORD 0 - a felvétel elindítása
PLAY 1 - a lejátszás elindítása
SEARCH 5/ 6 - a szalag gyors elõre-/

visszacsévélése
STOP•OPEN 9/ - a szalag megállítása;

- a kazettatartó kinyitása
PAUSE ; - a felvétel vagy lejátszás

megszakítása
7 1-3 - a három kedvenc rádióadójának

beprogramozása és kiválasztása
8 PRESET 3, 4 - (felfelé, lefelé) egy beprogra-

mozott rádióadó kiválasztása
9 BAND - a hullámsáv kiválasztása
0 PLAY PAUSE 2; - a CD lejátszásának

elindítása/megszakítása
! CD MODE - a különféle lejátszási módok

kiválasztása, pl. SHUFFLE/REPEAT,
a CD számainak vagy a programnak
véletlen sorrendben történõ/
ismételt lejátszása

@ STOP 9 - a CD lejátszásának megállítása és
a CD-program törlése; 
a kijelzõn látható bemutató be-
/kikapcsolása.

# Kazettatartó
$ Kijelzõ - a készülék állapotának a kijelzéséhez
% SEARCH ∞/ §

Rádió: (lefelé, felfelé) hangolás egy
rádióadóra .

CD: - keresés visszafelé vagy elõre egy
számon belül;

- ugrás az aktuális/elõzõ/következõ
szám elejére

^ PROGRAM - 
Rádió - rádióadók beprogramozása;
CD - számok beprogramozása és a program

átnézése

HÁTLAP

& p - 3,5 mm-es fejhallgató-csatlakozó
* Teleszkópantenna - az FM adás vételének

javításához 
( BEAT CUT kapcsoló - MW/LW sávban

sugárzó adókról történõ felvétel esetében az
esetleges sípoló hang kiküszöbölése

) AC MAINS - a hálózati kábel csatlakozója
¡ Elemtartó - hat darab R-14, UM-2 vagy 

C-cells típusú elemnek

FIGYELEM
Ha nem az ezen kézikönyvben ismertetett módon használja a szabályzókat, végzi
el a beállításokat, vagy más eljárásokat alkalmaz, akkor veszélyes sugárzás
érheti, vagy más, bizonytalan kimenetelû esemény történhet.

Környezetvédelmi szempontok

A készülék csomagolása fölösleges anyagokat nem tartalmaz. Mindent megtettünk annak
érdekében, hogy a csomagolóanyagok könnyen szétválaszthatók legyenek három egynemû anyagra:
karton (doboz), polisztirol (hungarocell), polietilén (zacskók, védõlap).

A készülék olyan anyagokból áll, melyek újrahasznosíthatók, ha a szétszerelést hozzáértõ
cég végzi. Kérjük, hogy a csomagolóanyagokat, kimerült elemeket és a kiöregedett
készüléket a helyi elõírások figyelembevételével helyezze a hulladékgyûjtõkbe.
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FESZÜLTSÉGELLÁTÁS
Amikor csak lehet, a hálózatról üzemeltesse a készüléket, hogy
hosszabb legyen az elemek élettartama. Mielõtt betenné az
elemeket, ellenõrizze, hogy a hálózati kábel ki van-e húzva 
a készülékbõl és a fali dugaljból is.

ELEMEK (NEM TARTOZÉK)

1. Nyissa ki az elemtartót és polaritáshelyesen, az elemtartóban
lévõ „+” és „-” jelzésnek megfelelõen helyezzen be hat darab
R-14, UM-2 vagy C-cells típusú elemet (lehetõleg tartósat).

2. Ellenõrizze, hogy az elemek megfelelõen vannak-e a helyükön,
majd tegye vissza az elemtartó fedelét. Most a készülék már
használatra kész.

– Ha a BATT LOW visszajelzõ világít, akkor az elemek kezdenek
kimerülni.
– A BATT LOW visszajelzõ nem világít tovább, ha az elemek

már túl gyengék.
Ha nem megfelelõen kezeli az elemeket, az elektrolit kifolyhat,
ami korrodálhatja az elemtartót, vagy akár fel is robbanhatnak az
elemek. Ezért:
• Soha ne használjon különbözõ típusú elemeket: azaz tartósat és

cinkkarbonátot. A készülékbe mindig azonos típusú elemeket
tegyen.

• Ha elemet kell cserélni, soha ne használjon egyszerre új és
használt elemeket.

• Vegye ki az elemeket, ha hosszabb ideig nem szándékozik
használni a készüléket.

• Az elemek vegyi anyagokat tartalmaznak, ezért 
a megfelelõ hulladékgyûjtõbe kell azokat helyezni.

Hálózatról történõ feszültségellátás
1. Ellenõrizze, hogy a készülék alján lévõ adattáblán jelzett

feszültségérték megfelel-e a helyi hálózati feszültség
értékének. Ha nem, akkor forduljon a forgalmazóhoz vagy 
a szervizhez.

2. Ha a készülékén van feszültségválasztó, akkor állítsa ezt a helyi
hálózati feszültség értékére.

3. A hálózati kábelt csatlakoztassa a fali dugaljba, ekkor 
a készülék használatra kész.

4. Ha teljesen feszültségmentesíteni akarja a készüléket, húzza ki
a hálózati csatlakozót a fali dugaljból.

6 x R14 • UM-2 • C-CELLS

 AC ~ MAINS
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ALAPMÛVELETEK ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK
Be- és kikapcsolás
• A POWER csúszkát állítsa a kívánt hangforrásra: CD, TUNER

vagy TAPE/OFF.
• A készülék akkor van kikapcsolva, ha a POWER csúszka

TAPE/OFF állásban van és a magnetofon kezelõgombjainak
egyike sincs benyomva.

™ A hangerõ beállítása és a beprogramozott rádióadók
megmaradnak a készülék memóriájában.

A hangerõ és hangszín beállítása
1. A VOL szabályzó elforgatásával növelheti vagy csökkentheti 

a hangerõt.
2. A DBB szabályzó segítségével kapcsolhatja be vagy ki a mély

hangok kiemelését.

PHILIPS bemutató mód
1. Tartsa lenyomva a készüléken a CD STOP 9 gombot 

5 másodpercig.
™ A kijelzõn folyamatosan gördül át a PH..IL ..IPS felirat.
2. Ha vissza akar térni az aktuális információk megjelenítéséhez,

akkor vagy:
• nyomja meg az elõlapon lévõ bármelyik funkciós gombot. Így 

30 másodpercre megszakítja a bemutató módot; vagy
• tartsa lenyomva a CD STOP 9 gombot 5 másodpercig. 

A PH..IL ..IPS felirat még egyszer átgördül a kijelzõn, mielõtt 
a bemutató mód befejezõdne.

ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK

Általános karbantartás
• Óvja a készüléket, elemeket, CD-ket és kazettákat 

a nedvességtõl, csapadéktól, homoktól és az olyan túlzott
hõhatástól, mely fûtõtest közelében vagy közvetlen napsütésen
lehet.

• A készüléket puha, enyhén megnedvesített szarvasbõrrel lehet
tisztítani. Ne használjon alkoholt, ammóniát, benzint vagy
súrolóanyagot tartalmazó tisztítószert, mert ezek károsíthatják 
a készülék házát.

A biztonságra vonatkozó tudnivalók
• A készüléket szilárd, sima felületre helyezze, ahol nem borulhat

fel. A túlmelegedést elkerülendõ mindig hagyjon kellõ szabad
helyet a készülék körül, hogy szellõzhessen.

• A készülék mechanikus alkatrészeinek súrlódási felületei
önkenõk, ezért az olajozásuk és kenésük tilos.
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DIGITÁLIS RÁDIÓ

HANGOLÁS EGY RÁDIÓADÓRA
1. Válassza ki a TUNER hangforrást.
™ A kijelzõn rövid idõre megjelenik a jelzés, majd a rádióadó

frekvenciája látszik.
2. A BAND gomb egyszeri vagy többszöri megnyomásával válassza

ki a hullámsávot.
3. Tartsa lenyomva a SEARCH ∞ vagy § gombot mindaddig, míg

a frekvencia értéke el nem kezd futni a kijelzõn. 
™ A rádió automatikusan ráhangol egy kellõ térerõvel sugárzó adóra. Az

automatikus hangolás alatt a kijelzõn a jelzés látszik.
™ Ha FM sztereo adást vesz a készülék, a STEREO felirat látszik.
4. A 3. lépést ismételje, amíg meg nem találja a keresett rádióadót.
• Ha gyenge rádióadóra hangol, akkor addig nyomja meg

ismételten, röviden a SEARCH ∞ vagy § gombot, míg a vétel
nem lesz megfelelõ.

5. Ha ki akarja kapcsolni a készüléket, állítsa a POWER csúszkát
TAPE/OFF állásba.

A rádióadás vételének javítása
– Ha az FM sávot választotta, húzza ki a teleszkópantennát.

Döntse meg és forgassa el az antennát. Csökkentse a hosszát,
ha a jel túl erõs (nagyon közel van egy átjátszóállomás).

– Az MW sáv esetében nincs szükség a teleszkópantennára, mert
ehhez be van építve a készülékbe antenna. A készülék
elforgatásával állítsa megfelelõ irányba az antennát.

A kedvenc rádióadó kiválasztása
A 3 kedvenc rádióadóját egyszerûen beprogramozhatja és kiválaszthatja
egyetlen gombnyomással az 1, 2 vagy 3 gomb segítségével.
1. Hangoljon a kívánt rádióadóra (lásd Hangolás egy rádióadóra).
2. A rádióadó beprogramozásakor tartsa lenyomva az 1, 2 vagy 

3 gombok valamelyikét legalább 2 másodpercig.
™ Kijelzés: Rövid ideig látszik a PROGRAM felirat, kedvenc beprogramozott

adójának a programszáma és a rádióadó frekvenciája.

Rádióadók beprogramozása
Összesen 30 rádióadót tárolhat a memóriában.
1. Hangoljon a kívánt rádióadóra (lásd Hangolás egy rádióadóra).
2. A PROGRAM gomb megnyomásával térjen át programozási módba.
– Kijelzés: A PROGRAM felirat villog.
3. A PRESET 4 vagy 3 gombbal válasszon ki egy számot 1 és 

30 között, ez lesz az adó programszáma.
4. A PROGRAM gombot ismét megnyomva hagyja jóvá a választást.
– Kijelzés: A PROGRAM felirat nem világít tovább, a programszám

és az adó frekvenciája jelenik meg.
5. Az elõzõ négy lépést megismételve tárolhat további rádióadókat.
– Egy beprogramozott rádióadót úgy törölhet, hogy a helyére más

frekvenciaértéket programoz be.

Hangolás egy beprogramozott rádióadóra
Nyomja meg az 1, 2, 3 vagy PRESET 4 vagy 3 gombot, amíg 
a keresett rádióadó adatai meg nem jelennek a kijelzõn.
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CD-LEJÁTSZÓ
CD lejátszása
1. Válassza ki a CD hangforrást.
™ Rövid ideig látszik a felirat.
2. Felemelve nyissa ki a CD-tartót.
™ Kijelzés: amikor kinyitja a CD-tartót.
3. Helyezzen be egy CD vagy CD-R(W) lemezt úgy, hogy 

a nyomtatott oldala legyen felül, majd zárja be a CD-tartót.
™ Kijelzés: A d1SC felirat villog, amíg a CD-lejátszó megvizsgálja

a CD tartalmát. Utána az, hogy hány szám van a lemezen és 
a lejátszásukhoz szükséges idõ.
Kijelzés: A üzenet látszik, ha a CD-R(W) lemezen nincs
felvétel, vagy a lemez nincs véglegesítve.

4. A PLAY•PAUSE 2; gomb megnyomásával indítsa el a lejátszást.
™ Kijelzés: A CD lejátszása alatt az aktuális mûsorszám sorszáma

és a lejátszása során eltelt idõ.
5. Ha meg akarja szakítani a lejátszást, nyomja meg 

a PLAY•PAUSE 2;. gombot. Ha folytatni kívánja a lejátszást,
nyomja meg ismét a PLAY•PAUSE 2; gombot.

™ A lejátszás szüneteltetése alatt a kijelzõ kimerevedik és 
a lejátszás során eltelt idõ villog.

6. Ha be akarja fejezni a CD lejátszását, nyomja meg a STOP 9

gombot.

Megjegyzés: A CD lejátszása akkor is befejezõdik, ha:
– kinyitja a CD-tartót;
– a CD a végére ért (hacsak nem a REPEAT vagy

REPEAT ALL funkciót választotta);
– másik hangforrást választ: TAPE/TUNER.

Másik szám kiválasztása
• Nyomja meg a SEARCH ∞ vagy § gombot egyszer vagy

ismételten mindaddig, míg a keresett szám sorszáma meg nem
jelenik a kijelzõn. 

• Ha közvetlenül a CD behelyezése után vagy PAUSE állásban
választja ki a számot, akkor a PLAY•PAUSE 2; gomb
megnyomásával indítsa el a lejátszást.

Dallamrész megkeresése egy számon belül
1. Tartsa lenyomva a SEARCH ∞ vagy § gombot.
™ A készülék a CD-t nagyobb sebességgel, halkabban játssza le.
2. Ha megtalálta a keresett dallamrészt, engedje el 

a SEARCH ∞ vagy § gombot.
– A lejátszás a szokásos módon folytatódik.

Megjegyzés: CD-program lejátszása közben és olyankor, amikor 
a SHUFFLE/REPEAT funkció be van kapcsolva, csak
az aktuális számon belül lehet keresni.
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CD-LEJÁTSZÓ
Különféle lejátszási módok: SHUFFLE és REPEAT
A lejátszás megkezdése elõtt vagy aközben kiválaszthat különféle
lejátszási módokat és áttérhet egyikrõl a másikra. A lejátszási
módok a PROGRAM funkcióval is kombinálhatók.
SHUFFLE - a teljes CD/a program összes számának lejátszása

véletlen sorrendben
SHUFFLE és REPEAT ALL - a teljes CD/a program folyamatos,

ismételt lejátszása véletlen sorrendben
REPEAT ALL - a teljes CD/a program ismételt lejátszása
REPEAT - az aktuális szám folyamatos, ismételt lejátszása

1. A kívánt lejátszási mód kiválasztásához addig nyomja meg
ismételten a CD MODE gombot a lejátszás megkezdése elõtt
vagy aközben, míg annak jelzése meg nem jelenik a kijelzõn.

2. Ha STOP állásban van, akkor a PLAY•PAUSE 2; gomb
megnyomásával indítsa el a lejátszást. 

3. Ha vissza kíván térni a szokásos módon történõ lejátszáshoz,
addig nyomja meg ismételten a CD MODE gombot, míg 
a különféle SHUFFLE/REPEAT módok jelzése el nem tûnik 
a kijelzõrõl.

– A kiválasztott lejátszási mód a STOP 9 gomb megnyomásával is
törölhetõ.

Számok beprogramozása
STOP állásban válassza ki és programozza be a CD számait
tetszõleges sorrendben. Bármelyik számot tárolhatja többször is. 
A memóriában összesen 20 szám tárolható.
1. A készüléken lévõ SEARCH ∞ vagy § gombok segítségével

válassza ki a kívánt mûsorszámot.
2. Nyomja meg a PROGRAM gombot.
™ Kijelzés: A PROGRAM felirat és a kiválasztott mûsorszám

sorszáma. A jelzés látszik rövid ideig.
™ Ha olyankor próbál programozni, amikor nincs kiválasztva szám, 

a jelzés látszik a kijelzõn.
3. Az 1–2. lépések ismétlésével válasszon ki és tároljon további

számokat a programban.
™ A jelzés látszik a kijelzõn, ha több, mint 20 számot

próbálna tárolni.
4. Ha le akarja játszani a CD programot, nyomja meg 

a PLAY•PAUSE 2; gombot.

A program átnézése
STOP állásban lenyomva tartva a PROGRAM gombot a kijelzõn
sorban megjelenik az összes beprogramozott szám.
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A program törlése
A következõképpen törölheti programot:
– megnyomja a STOP 9 gombot STOP állásban egyszer, vagy lejátszás

közben kétszer. A kijelzõn rövid idõre megjelenik a „ ”
felirat.

– kinyitja a CD-tartót;
– átkapcsol a TUNER/TAPE hangforrásra.

A CD-lejátszó és a CD-k kezelése
• Ha a CD-lejátszó nem olvassa jól a CD-ket, a kereskedelmi

forgalomban kapható tisztító CD-vel tisztítsa meg a lencsét,
mielõtt javíttatni vinné a készüléket. Más tisztítási módszerrel ne
próbálkozzon, mert tönkreteheti a lencsét.

• A CD-lejátszó lencséjéhez soha nem szabad hozzányúlni!
• Ha hirtelen kerül a készülék hideg helyrõl melegre, akkor

páralecsapódás keletkezhet és a CD-lejátszó lencséje
bepárásodhat. Ilyenkor nem lehet CD-t lejátszani. Ne próbálja
ilyenkor megtisztítani a lencsét, hanem hagyja a készüléket
meleg helyen, hogy a nedvesség elpárologjon.

• A CD-tartót mindig tartsa bezárva, hogy a lencse ne porosodjon.
• A CD-t úgy tudja könnyen kivenni a dobozából, hogy benyomja 

a középsõ rögzítõket és közben emeli felfelé a CD-t. A CD-t
mindig a szélénél fogja meg, és használat után helyezze vissza 
a CD-t a dobozába, hogy ne karcolódjon és ne porosodjon.

• A CD-t úgy tisztítsa, hogy középtõl egyenes vonalban kifelé
haladva áttörli egy puha, szöszmentes ruhával. Ne használjon
tisztítószert, mert az károsíthatja a lemezt.

• Soha ne írjon a CD-re és ne ragasszon rá címkét.

KAZETTA LEJÁTSZÁSA

1. Válassza ki a TAPE hangforrást.
™ Magnetofon üzemmódban a tAPE felirat látható.
2. A STOP•OPEN 9/ gomb megnyomásával nyissa ki 

a kazettatartót.
3. Helyezzen be egy felvételt tartalmazó kazettát, és zárja be 

a kazettatartót.
4. A PLAY 1 gomb megnyomásával indítsa el a lejátszást.
5. Ha meg akarja szakítani a lejátszást, nyomja meg PAUSE ;.

gombot. Ha folytatni kívánja, nyomja meg ismét ezt a gombot.
6. A készüléken lévõ SEARCH 5 vagy 6 gomb megnyomásával

a szalagot mindkét irányban csévélheti gyorsan. 
7. Ha meg akarja állítani a szalagot, nyomja meg 

a STOP•OPEN 9/ gombot.
– A gombok automatikusan kioldanak a szalag végén és a tAPE

felirat nem látszik tovább, hacsak nem volt bekapcsolva 
a PAUSE ; funkció.

CD-LEJÁTSZÓ MAGNETOFON
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FELVÉTEL KÉSZÍTÉSE

A FELVÉTEL KÉSZÍTÉSÉRE VONATKOZÓ ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK

• Felvétel készítése csak akkor megengedett, ha nem sérti
harmadik félnek a szerzõi vagy más jogát.

• Ez a készülék nem alkalmas arra, hogy CHROME (IEC II) vagy
METAL (IEC IV) típusú kazettára készítsen felvételt. Felvételt
csak olyan NORMAL (IEC I) típusú kazettára lehet készíteni,
melynek a fülei nincsenek kitörve.

• Az optimális felvételi szint beállítása automatikusan történik.
A VOL és DBB szabályzók állása nem befolyásolja a felvételt.

• A szalag elején és végén 7 másodpercen keresztül, amíg a
bevezetõ szalag áthalad a felvevõfejek között, nem lesz felvétel.

• Ha el akarja kerülni a kazetta szándékolatlan törlését, akkor
tartsa a kazettát a védeni kívánt oldalával maga elõtt és törje ki
a bal oldali fület. 
A továbbiakban erre az oldalra nem lehet felvenni. Ha ismét
felvételt szeretne készíteni a kazetta ezen oldalára,
ragasztószalaggal fedje be a nyílást.

A CD SZINKRON INDÍTÁSA FELVÉTEL KÉSZÍTÉSEKOR

1. Válassza ki a CD hangforrást.
2. Helyezzen be egy CD-t, és ha kívánja, programozzon be

számokat.
3. A STOP•OPEN 9/ gomb megnyomásával nyissa ki 

a kazettatartót. 
4. Helyezzen be egy megfelelõ kazettát, és zárja be a kazettatartót.
5. A RECORD 0 gomb megnyomásával indítsa el a felvételt.
– A CD-program lejátszása automatikusan elkezdõdik a program

elejétõl. A CD-lejátszót nem kell külön elindítani.

Egy számon belül dallamrész megkeresése és felvétele
• Tartsa lenyomva a SEARCH ∞ vagy § gombot.
• Ha megtalálta a keresett dallamrészt, engedje el a SEARCH ∞

vagy § gombot.
• Ha meg akarja szakítani a CD lejátszását, nyomja meg 

a PLAY/PAUSE 2; gombot.
• Amikor megnyomja a RECORD 0 gombot, pontosan ettõl 

a ponttól indul a felvétel.
6. Ha rövid idõre meg akarja szakítani a felvételt, nyomja meg 

a PAUSE ;. gombot. Amikor folytatni kívánja, nyomja meg ismét
a PAUSE ; gombot.

7. Ha be akarja fejezni a felvételt, nyomja meg a STOP•OPEN 9/
gombot.
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FELVÉTEL KÉSZÍTÉSE KARBANTARTÁS
Felvétel készítése rádióról
1. Hangoljon a kívánt rádióadóra (lásd HANGOLÁS EGY

RÁDIÓADÓRA).
2. A STOP•OPEN 9/ gomb megnyomásával nyissa ki 

a kazettatartót. 
3. Helyezzen be egy megfelelõ kazettát, és zárja be a kazettatartót.
4. A RECORD 0 gomb megnyomásával indítsa el a felvételt.
• Ha MW/LW rádióadóról készít felvételt, akkor az esetleges

sípoló hangot kiküszöbölendõ kapcsolja be a BEAT CUT
kapcsolót.

5. Ha rövid idõre meg akarja szakítani a felvételt, nyomja meg 
a PAUSE ; gombot. Amikor folytatni kívánja, nyomja meg ismét
a PAUSE ; gombot.

6. Ha be akarja fejezni a felvételt, nyomja meg a STOP•OPEN 9/
gombot.

KARBANTARTÁS

A magnetofon karbantartása
Hogy a felvétel és lejátszás minõsége jó maradjon, minden 
50 üzemóra után, de általában havonta egyszer tisztítsa meg az
alábbi ábrán látható A,B és C alkatrészeket. Alkohollal vagy
speciális fejtisztító folyadékkal átitatott fültisztító pálcikával
tisztítsa meg a decket.
1. A STOP•OPEN 9/ gombot megnyomva nyissa ki 

a kazettatartót.
2. Nyomja meg a PLAY 1 gombot és tisztítsa meg 

a C gumigörgõket.
3. Nyomja meg a PAUSE ; gombot és tisztítsa meg az 
A mágneses fejeket és a B tengelyt.

4. Tisztítás után nyomja meg a STOP•OPEN 9/ gombot.
Megjegyzés: A fejek úgy is megtisztíthatók, hogy lejátszik egyszer

egy tisztítókazettát.

PROGRAM

REPEAT
ALL

CD

CD MOD

PLAY•PAUSE

PAUSE
STOP•OPEN

SEARCH

PLAY
RECORD

1

DYNAMIC
BASS

       BOOST

DBB

VOL

TUNER

BATT
LOW

CD

TAPE
OFF

AABC
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HIBAKERESÉS
Ha bármilyen hiba elõfordul, mielõtt javíttatni vinné a készüléket, ellenõrizze az alább felsoroltakat. 
Ha a felsorolt javaslatok alapján nem tudja megoldani a problémát, akkor forduljon a forgalmazóhoz
vagy a szervizhez.

FIGYELMEZTETÉS: Ne nyissa ki a készülék borítását, mert áramütés érheti.
Semmilyen körülmények között se próbálja önmaga megjavítani
a készüléket, mert ebben az esetben megszûnik a garancia.

PROBLÉMA
– LEHETSÉGES OK
• TEENDÕ

Nincs hang/feszültség
– A VOLUME nincs beállítva.
• Állítsa be a hangerõt a VOLUME gombbal.
– Fejhallgató van csatlakoztatva.
• Húzza ki a fejhallgatót.
– A hálózati csatlakozó nem megfelelõen

csatlakozik.
• Csatlakoztassa jól a hálózati csatlakozókábelt.

A rádióadás vétele zajos vagy torz
– Elektromos interferencia: a készülék túl közel van

televízióhoz, képmagnóhoz vagy számítógéphez.
• Növelje meg a távolságot.

Gyenge a rádióadás vétele
– Gyenge a rádióadó jele.
• FM: Állítsa be az FM teleszkópantennát, hogy

a legjobb legyen a vétel.
• MW: Forgassa el a készüléket úgy, hogy 

a legjobb legyen a vétel.

A vagy felirat látszik
– Nincs betéve CD.
• Helyezzen be egy CD-t.
– A CD hibás vagy piszkos.
• Cserélje ki/tisztítsa meg a CD-t, lásd 

A CD-lejátszó és a CD-k kezelése.
– A lézeroptika bepárásodott.
• Várjon, míg az optika kitisztul.

A felirat látszik
– A CD-R(W) lemezen nincs felvétel vagy nincs

véglegesítve.
• Véglegesített CD-R(W) lemezt használjon.
– A CD hibás vagy piszkos.
• Cserélje ki/tisztítsa meg a CD-t, lásd 

A CD-lejátszó és a CD-k kezelése.

A CD átugrik számokat
– A CD hibás vagy piszkos.
• Cserélje ki vagy tisztítsa meg a CD-t.
– Be van kapcsolva a SHUFFLE mód, vagy

programot játszik le a készülék.
• Kapcsolja ki a SHUFFLE/PROGRAM módot.

A kazetta hangminõsége rossz
– Piszkosak a fejek, stb.
• Tisztítsa meg a magnetofon alkatrészeit, lásd

Karbantartás.
– Nem megfelelõ (METAL vagy CHROME)

kazettát használ felvételhez.
• Csak NORMAL (IEC I) típusú kazettára lehet

felvenni.

Nem lehet felvételt készíteni
– A kazetta füle(i) ki van(nak) törve.
• Tegyen ragasztószalagot a fül helyére.

A készülék megfelel az Európai Unió rádiófrekvenciás zavarra vonatkozó elõírásainak. 
Az adattábla a készülék alján található.
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✃
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‰ÂÌËÂÏ Ô‡‚ËÎ
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‡ÍÒ: (095)755-69-23
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AZ 1140 - CD Radio Cassette Recorder

CLASS 1

LASER PRODUCT
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Meet Philips at the Internet: http//www.philips.com

XP AZ 1140/14 CE  06-03-2001 11:55  Pagina 66


